
Ü l . évfolyam  1896. Szerda, november 4 89. Rgftm-

FEJESMEGYEI NAPLÓ
Novam ephemenden, cui titulus „Fejérmegyei Napló11, a volna inBtitutam ad catholicarum partiam proposita promovenda, id equidem probamus libenter. (Az általatok a 

katholikusok törekvéseinek elömozditására „Fejérmegyei N.apló11 czim alatt létesített uj lapot mi őrömmel helyeseljük.) XIII. Leó pápa Zichy Nándor grófhoz, 1895. márc. 6-án.

BJlöjaetési árak: Egész évre 5  irt., félévre 2  frt. 5 0  kr., 
negyedévre 1  írt 2 5  kr. — Egyes Bzám ára 5  kr. 

Előfizethetni a kiaddhivatalbap és minden megyei postahivatalnál.

Felelős szerkesztő:

N é m e t h  Ö d ö n .

Megjelenik hetenkint 2-szer: szerdán este és szombaton este. 
Szerkesztőség és kiadóhivatal: Székesfejérvár, kigyó-uteza 9. szám. 

Hirdetések helyenként 50 kr. Bélyegilleték külön 30 kr.

Felfüggesztett alkotmány.
A  választásokat egy-két kerületet k i

véve befejezték. A  többség u jjong a libera
lizmus diadalán, a nemzet pedig aggodal
masan tekint a közel jö v ő  íelé.

A  korm ány többsége ezelőtt sem kép
viselte nálunk az ország többségét. A  hi
vatalos hatalom  befolyása m ár T isza Kálm án 
idejében döntő tényezőként je len t meg a 
választásokon. V olt mái- előbb  is etetés
itatás, sőt a lélekvásárlás sem Bánffy ta
lálm ánya. É ppen mert a T isza vezette vá
lasztások óta e m eg nem engedett eszkö
zökkel csikarta ki többségét m inden kor
m ányunk, azért lettek olyan korrumpáltak 
közviszonyaink, hogy a törvény szakaszai
nak szemérmetlen megsértése m a már 
nyiltan történik minden kerületben. Innen 
van, h og y  egy  ném ely kerületben a pol
gárok nem  tekintik választó képességüket 
kötelességnek, a m ellyel élni leg job b  m eg
győződésük szerint becsületbeli dolog, ha
nem olyan jognak, a m elyet értékesíteni 
illetve a többet ígérőnek eladni lehet. 
Ugyan kiütközik m eg m a m ár azon, ha a 
je lö ltek  egészségére a korcsm ákban a kor
teskedés ideje alatt enni, inni lehet —  ingyen ? 
V alóságos dáridó ioly ik  a választások alatt 
minden községben, pedig a törvénynek 
nem csak azt a ki etet és itat, de azt is, 
a k i azt elfogadja a 96. és 97. § -ok  alap
ján  választói jogának 3 évre felfüggeszté
sére ezer forintig terjedő pénzbüntetésre

Halottak napján.
Dalos, virágos ifjúság,
M ely csüngve csüngsz reményiden,
Mint ringó lombján szép virág 
Hiszed, hogy ez örök leszen ?

T e dús, ki csengő kincsedet 
Fényes rakásra halmozod,
Ó mondd, mit ér, hová viszed,
A z orv halál ha fojtogat?

Bámult tudós, ki lelked kincseit 
Phároszként szétragyogtatod,
Sötét lepelt ha rád borit 
A  zord halál, kinek ragyog?

D e hát azért tűrünk mi bajt 
Egy hosszú, kínos élten át,
H ogy bús enyészet lakja majd 
Testünknek romjain torát?

Erényedért hevült a szív 
S a férgek martaléka lesz,
Eszményekért harczolva viv,
S jutalmul piszkos porba vesz? . . .

N em ! . . . Vád ne érje ajkamat, 
Reménynek ágya bús sirunk,
H olt lomb helyén uj rügy fakad,
A  sírból még f ö l t á m a d u n k  1

Romoky Perencz.

vagy 6 hónapi fogságra kellene elitélni. 
A  törvény világosan ig y  intézkedik, de a 
gyakorlatban ezt a törvényt alkalmazni 
sehol sem látjuk, pedig a most fo ly ó  vá
lasztások jelöltjeinek és szavazóinak 9O°/0 
kellene a törvény értelmében a fent hivat
kozott szakasz értelmében elitélni.

Nem kicsinyeskedésből idéztem éppen 
a fenti szakaszokat, hanem azért, mert 
éppen azokat szegik m eg leggyakrabban. És 
éppen az a magas százalék mutatja, hogy  
m ennyire korrumpáltak közviszonyaink, 
m ily kevés népünkben a törvény tisztelet. 
De váljon  elkövetné az ország éppen leg
értelm esebb, vagyonnal biró része ilyen 
nagy százalékban a törvényszegést, ha a 
büntetéstől félnie kellene ? Bizonnyal n em ! 
D e igenis elköveti, mert azok a kiknek 
kezében van a hatalom, a kik kötelezve 
lennének a törvényeknek érvényt szerezni, 
m agok járnak legelői a rósz példával.

M ég emlékszem, hogy  egy  évtizeddel 
ezelőtt peticzionáltak az olyan választások 
ellen, a h o l az etetést és itatást be  lehetett 
bizonyítani. M a már nem akad olyan naiv 
ember, a ki erre vállalkoznék. M aga a 
többségben levő kormánypárt ítélkezik a 
kérvények sorsa fölött és a kormány maga 
szentesíti a törvénytelenségeket.

M ikor az etetés és itatás is kevés volt 
a saját bűneinek terhe alatt sorvadó sza
badelvű pártnak, a vesztegetés és szavazat
vásárlás kapott lábra a választási harezok- 
ná l- M ég szép volt, hogy eleinte csak a

Csllaghullás.
—  A  .Fejérmegyei Napló* eredeti tárczája. —  

Irta: Kóródy Béla.
Csak egyszer olvasta el Jenő a levélke 

tartalmát, de ha százszor, ha ezerszer olvassa 
is el, nem vésődhetik jobban emlékébe:

, Ki kell, hogy verjem fejemből a kisleá- 
nyos bohóságokat, komoly az ajánlat, komolyan 
kelletett mérlegelnem jövöm esélyeit. Dömössy 
oldalán nyugodt, anyagi gondok nélküli lesz 
életem, inig igy  a bizonytalan jövő ezer esé
lyeinek vagyok kitéve. Mamáék is ezt mondják, 
igy  akarják, én pedig sokkal engedelmesebb 
leányuk vagyok, mintsem [ellentmondani meré
szelnék. Mi azért édes Jenő továbbra is jó 
barátok maradunk nemde? ■ • • u

—  Jó barátok! • - •
A  levél kihullott kezéből. A  váratlan csa

pás elszéditette. Képtelen volt még gondolkozni 
és csak bámult mereven maga elé 1 A  szőnyegen 
a falakon, bárhova tekintett, ott tánczoltak a 
kárhozatos mondatok lángbetükkel szemei előtt.

— Kis leányos bohóság! • - •
Görcsös kaczajjal ugrott fel a kerevetről.

Fel és alájárkált a szobában, ereiben lázasan 
lüktetett a vér agya félé • • • azt hitte, meg 
kell Őrülnie!

Szemei előtt Véres alakok árnyai tánczol
tak a légben.

O h! ha az a kigyó most előtte volna ! 
Képes lenne beléfojtani hízelgő szavait, melyek
kel szivébe lopta magát, hogy azután halálra

Mai lapunk 8 oldal.

fuvar és napi dijak czimén mételyezte m eg 
a kerületeket.

A z utóbbi választás azonban már töké
letesen nevetségessé tette a választási 
törvényt. Bánffy dicsősége lesz, hogy  
M agyarország alkotmányát felfüggesztette, 
mert az alkotm ány alapja a törvényhozó 
testület tagjainak szabad választására van 
fektetve. A  képviselőválasztásoknál kellene, 
hogy érvényesüljön a nemzet akarata, ott 
van joga  a nemzetnek határozni a fölött, 
hogy sorsát m ilyen irányba óhajtja vezetni. 
A  kormány és pártja azonban már rég 
elvesztette a nemzet előtt hitelét, politiká
ját m eggy ülőit e az egész ország. E zt jó l  
tudta Bánffy is s azért határozta el, hogy  
az alkotmányos élet garancziáját a szabad 
választásokat elfogja törölni. K ijelölte a 
kerületeket, hogy  hol fog győzni és ezek
ben a kerületekben győzött is, mert egy 
szerűen megfosztották szavazati joguktól 
az ellenzéki polgárok ezreit és m egszerez
ték m aguknak a többséget erőszakkal.

És m ost van Magyarországnak egy 
kormánya, a m ely a nemzet akarata elle
nére vezeti ügyeit, van egy többsége, a 
melyet nem a nemzet küldött a parla
mentbe, hanem a kormány, helyesen 
mondva —  k i n e v e z e t t .

Már most mire számíthat a nem zet? 
Bemélheti-e, h ogy  ez a többség a nemzet 
érdekeit fogja  képviselni, a polgárokét, a 
kiknek akarata ellenére jutottak a parla
m entbe? Nem is képzelhető az máskép,

csípje beléfojtaná a lélegzetet — meg
semmisítené öt — és saját magát is — hisz 
ilyen csalódás, ilyen kegyetlen kiábrándulás 
után inkább a halál, mint a mardosó emlékek. . .

Leült egy székre az ablak előtt, kitekin
tett a szép őszi éjbe. Idegeinek túlfeszültségét 
bágyadt lankadtság követte, pilláin még ott 
rezgett a könny, áruló csepje a bennt tomboló 
viharnak. Az égbolton, fenn a sötét űrben egy 
csillag kivált a myriádok közül és bukott lefelé 
bűvös kékes-vörös fényben ragyogva - - • - 
egyszerre szétpattant sziporkázva a sötét éjbe 
. .  . csak a szemek előtt virbált még a czik- 
czakkos fényvonal.

Azért ragyogott az ö csillaga is hát o ly  
szépen nem sokkal még ezelőtt, mert már hul
lott alá, mert már közelgett megsemmisülése.

Eltűnt, lehanyatlott • • • utánna maradt 
a vak sötétség, mely ott borong tönkrezúzott 
remények, a valónak hitt boldogság romjain !...

* **
Jenő a templomban találkozott először 

Olgával. Halottak napja volt. A  templom g^ász- 
azal bevont falai a komor ravatal a szentély 
előtt, a fekete szalagoB gyertyák sárgás lobogó 
fénye mély benyomást tettek rá. Itt-ott elfoj
tott zokogás hallatszott, a légben pedig ott 
kavargott a tömjén nehéz illatú terjengős füst
jével a zsolozsma szomorú, áhitatos hangjában 
a halál, a megsemmisülés gondolata: Memento 
móri! - • •

Merengéséből egy tárgy koppanása riasz
totta fel, kis imakönyv hevert a lábai előtt. 
Egy fehér, hosszúkás kis kéz nyúlt utánna,
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mint úgy hogy szolgai engedelmességre, 
vannak kényszerítve a kormánynyal szem
ben, a m elynek kegyelm éből, erőszakkal 
jutottak be a törvényhozó testületbe. Van 
tehát egy absolut hatalommal uralkodó 
kormányunk.

A  m'ágyar alkotmány megszűnt, és a 
helyett, hogy a koronás uralkodó, egy 
személy uralkodnék a nemzeten absolut 
hatalommal, uralkodik felettünk egy éhes 
és önző párt, a m ely nem tudja vájjon 
jogtalan hatalmát m eddig bitorolja s azért 
siet a rendelkezésére álló időt mentői 
jobban kihasználni.

És ez a szegény koldus ország ott áll 
a kétségbeejtő jövő  küszöbén. A  pusztulás 
örvénye kavarog körülötte s önmagát többé 
már nincs ereje megmenteni Csakis ural
kodónk segíthet rajtunk és hogy mentői 
hamarább segítsen az annál kívánatosabb, 
mert később már késő lehet.

— A  Csáktornyái mandátum. W 1 a s s i c s 
Gyula miniszter ur tudvalevőleg azzal tette 
általánossá nevét, hogy sokat levelezett és so
kat toasztozott. A  levelei émelygős hízelgéssel 
voltak tele, a toasztjai pedig nem nagyon igye
keztek híven követni a valót. Nagy páthos, — 
a milyennel a halhatatlanok szoktak beszélni,
— világra szóló kijelentések, a melyek az élet
rajzíróknak fognak suk gondot adni, ezekből j 
állott a stréber miniszter poharas beszédei. ; 
Ilyen szabású beszéd volt az, a melyet a csak- ; 
tornyai mandátum átvételekor mondott. Tele 
kijelentésekkel, a melyeket idézni fognak késő 
századok múlva is a parlamenti szónokok. 
Wlassies miniszter legalább komolyan azt hiszi. 
Ez alkalommal azonban nagyon mellékes előt
tünk, hogy mit mondott, tény azonban, hogy 
a mandátumot nagy háíálkodás közben átvette. 
Több mint ‘250 szavazót utasítottak vissza dr. 
M a j o r  választói közül, miután a kerület

melynek teint-j ét előnyösen tüntette ki a fekete : 
ruha — Jenő sietett megelőzni a kis kezet, 
felkapta gyorsan az iinakönyvet és átnyújtotta 
Olga állott előtte zavart mosolylya1, átvette 
imakönyvét egy köszönetét kifejező fejbólintás- 
sai és sietett anyja után.

Jenő egyszerre elfeledte környezetét, a 
halotti zsolozsmát, mindent, csak nézett a fi
gyelmét lebilincselő kedves jelenség után; bá
multa a karcsú maga3 alak szoborszerü, telt 
idomait, képzeletében még mindig látta a ra
gyogó fekete szempárt, a kedves arczot, mely 
úgy mosolygott rá széles karimájufekete kalapja 
alól, mint egy gyászszövetre hullott rózsa. A  
halálra emlékeztetett körülötte minden az ö 
szivében pedig az élet legnagyobb, legnemesebb 
érzelme hozta forró lüktetésbe vérét • - - •

Jenőnek e találkozás óta egyedüli gondo
lata Olga volt, egyedüli vágya: megismerkedni 
vele. Nem sokkal rá teljesült e vágya egy 
matinén, melynek műsorában szavalattal Jenő 
is szerepelt.

Meg is kezdették már a műsort, midőn 
Jenő egyszerre csak megpillantotta az újonnan 
érkezők között Olgát. Leírhatatlan érzés fogta 
el, a mely csak növekedett, midőn az emel- j 
vényre lépett, hogy elszavalja Beranger egyik 
örökbecsű költeményét. Lelki hangulata nagyon 
uiege^ezett a költemény tartalmával.

Erezte, hogy Olga tekintete rajta pihen, 
minden sora a költeménynek mintha Olgához 
szólna, oly igazi szívből fakadó hangon, oly 
természetességgel szavalt Jenő, hogy valóság
gal megigézte, elragadta hallgatóit. Olga is 
mikor a műsor végeztével bemutatták neki 
Jenőt, kezét nyújtotta feléje.

— Valóban gyönyörű költemény és igazán 
megkapóan adta elő. NagyoD szeretném meg-
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preperálására leküldött 70 ezer forint kevés 
volt a többség megvásárlására. Csak is ilyen 
törvénytelen eszközökkel juthatott W la s s ic s  
miniszter a Csáktornyái mandátumhoz s ennek 
daczára a magasabb közéleti erkölcstan kultu
szát feltaláló miniszter ezt a piszkos mandátu
mot elfogadta!' Kiváncsiak vagyunk azonban, 
hogy a benyújtandó peticziót elveti-e a többség ?

A mi főherczegnőnk esküvője.
Egész jogosan valljuk öt magunkénak. Két

szeresen a mienk M á r i a  D o r o t h e a f ö -  
herczegnö. Először mint a népszerű J ó z s e f  
főherczegnek leánya, másodszor mint bej ér
megyének lakosa áll közel sziveinkhez. Öröm
mel és büszkeséggel fogadjuk azokat a híreket, 
a melyeket esküvőjének előkészületeiről kaptunk 
Bócsböl, mert ezek a hírek arról győznek 
meg bennünket, hogy a fejedelmi arát az egész 
müveit világ rokonszenve kiséri az oltár elé.
— Álljanak itt bizonyságául ennek legujabbi 
híreink.

A  vőlegény L a j o s  E ü l ö p  orleansi 
herczeg tegnap délután 1 óra 55 perczkor ér
kezett meg az államvasutak futárvonatával 
A l c s u t h r ó l .  A  király gyalogezredének 
ezredesi egyenruhájában, Paar gróf föhadsegéd 
kíséretében kihajtatott az udvari arzenálba és 
onnan j, pályaudvar perronjára ment át.

Ott várakoztak K  0 t z báró tábornok és 
P o l l á k  v. P l u m b e r g  lovag föhadsegéd, 
a kik ssolgálattételre az orleansi herczeg mellé 
vannak beosztva, valamint az ottani franczia 
kolónia számos tagja és a franczia sajtó kép
viselői. Pontban 1 óra 55 perczkor robogott be 
a vonat a pályaudvarra s csakhamar megjelent 
a kupé ajtaján a orleansi herczeg szimpatikus 
alakja. A  herczeg fekete szalokabátban, világos 
szürke nadrágban volt, a fején czilinderrel.

A  herczeget ő Felsége szívélyesen üdvö
zölte. L a j o s  F ü l ö p  herczeg bemutatta a 
királynak a kíséretében levő urakat, a mit ö 
Felsége a herczeg mellé szolgálattételro kiren
delt Kotz báró és Pollák lovag bemutatásával 
viszonzott. A  herczeg erre ö Felsége jobbján 
a nyitott udvari fogathoz ment és a felséggel 
együtt a Burgba hajtatott. i

ismerni Berangernek a többi költeményeit is.
— Mig beszélt, szemeit jóleső melegséggel 
nyugtatta rajta, Jenő pedig örömmel ragadta 
meg az alkalmat szorosabbra fűzni az ismeret
séget és felajánlotta neki szolgálatát, megígérte, 
hogy átadja az óhajtott köteteket. Olga köszö
nettel fogadta, habár a kíséretében levő Dö- 
mössy szintoly buzgósággal iparkodott felaján
lani neki ugyanazon szolgálatot. Látva azonban 
ajánlata sikertelenségét bosszúsan harapott 
színtelen ajkaiba, de óvakodott elárulni e fölöti 
boszankodását. E helyett kesernyésen mosoly
gott és rikácsoló hangon gratulált Jenőnek.

Jenő csakhamar otthonossá vált Olgáék- 
nál. A  szülék becsülték benne a nyílt lelkületű . 
tettrevágyó fiatal embert, kinek a jelen után i 
indulva fényes jövőt jósoltak, e mellett azonban j 
a sivárlelkü, de gazdag Dömössyt is beczézték ! 
nehogy az Jenőt előnyben látva, duzzogva 
visszavonuljon. Nem íg y  Olga, ki a mennyire 
kimutatta ilömössyvel szemben ellenszenvét, a 
mit ez azonban egy rabszolga meghunnyász- 
kodásával tűrt, éppúgy vonzódott Jenőhöz. 
Napról-napra szorosabb viszony fűződött a 

! két rokonszenvező lény között, pár hónappal 
j később azonban Jenőnek a fővárosba kellett 

jönnie, hogy szigorlatait letehesse. A  válás 
pillanatában alig volt képes szóhoz jutni 

az édesen-kínos fájdalom miatt. Olga szemében 
is ott ragyogott egy áruló könnycsepp. Jenő,

elrejtse mély megindulását lehajolt és 
csókjaival halmozta el 01 a puha kis kezét. 
Azután szemébe nézett mélyen, édesen mondva:
, Édes Olga, én távozom, hogy küzdj ek
boldogságomért, de szabad perczeimnek minden 
gondolata kedves arcza körül fog csapongani, 
tanulni fogok, éjét, napot egygyé teendek. Mert 
ki akarom érdemelni kezét szülői és a világ e lő t t i .

J ó z s e f f  ö h e r c z e g  és neje M á r i a  
D 0 r 0 t h e a föherczegnő, E r z s é b e t  H en
r i e t t é  föherczegnő, J ó z s e f  A g 0 s t töherczeg 
és neje, F e r e n c z  Sz  a l v a  t o r ,  L i p ó t  Fer-  
d i n a n d  főherczegek. B o u r b o n  A n t a l  her
czeg és neje F e r d i n a n d  A l e n q o n  herczeg 
és neje, valamint T u r n - T a x i s  Albert herczeg 
és neje tegnap este oda érkeztek.

Az esküvőre már majdnem valamennyi 
fejedelmi vendég megérkezett. Tegnap e^te jött 
meg Párisból C ha ur es  R ó b e r t  herczeg és 
neje M á r i a  herczegnő, valamint ezeknek fia 
H e n r i k  orleansi herczeg, kiknek fogadtatására 
a pályaudvaron K l e m e n t i n a  herczegasszony, 
F ü l ö p  herczeg és C o b u r g  L u i z a  herczegnő, 
úgyszintén G a s t o n ,  orleansi herczeg, fiai kí
séretében jelentek meg. A  kiséret tagjai JB 0 u i 11 é 
marquis és du P a r q u e t  kisasszony, a herczeg 
melle az ünnepi napokra K ö n i g s b a u m  báró 
tábornokot, a herczegnő mellé s o h n  Róbert 
főhadnagy kamarást osztották be.

A z aldiconi herczegi pár megérkezésénél 
ő Felsége portugál egyenruhában jelent meg a 
pályaháznál, hogy , a portugália királyné érke
zését megvárja. Ő Felsége kétszer csókolta 
meg a herczegnő kezét, mig a herczegnek üd
vözletül kezét nyújtotta. A  főherczegek is üd
vözölték a herczegi párt.

A  portugáliai királyné csf<» >yo!r óra 
46 perczkor érkezett meg a i y ugati pályaház
nál, a hol ő Felsége, az orleansi herczeg, a 
főherczegek, a hatóságok fejei és egy diszszázad 
fogadták. A  vonat berobogásánál a zenekar a 
portugáliai himnuszt játszotta.

Ő Felsége a kiszállásnál segített a király
nénak és kezet csókolt neki. A  királyné meg
ölelte és megcsókolta az orleansi nerczeget, 
azután elindult a főherczegek felé, a kik kezet 
csókoltak neki. Y  a 1 m 0 r grófné virágbokrétát 
nyújtott át a királynénak. A  kíséretek bemu
tatása után ö felségeik együtt hajtattak a 
Hofburgba. a hol a királynét a király és a 
föüerczegnök üdvözölték. G o l u c h o v s z k i  
és a többi udvari méltóságok bemutatása után 
a királyné termeibe vonult vissza. Az aostai 
herczegi pár este érkezett meg és ö Felsége 
képviseletében Ottó föherczeg és a többi fő
herczegek által, az orleánsi herczeg, a hatósá
gok fejei, N i g r a olasz nagykövet, a nagy
követségi személyzet, a diszszolgálatra kiren
deltek és egy diszszázad által fogadtattak. A

— Én pedig várni fogom Jédes Jenő és 
imádkozom, hogy siker kisérje utjain. Imádko
zom, hogy mihamarabb viszontlássam.

Jenő elment, a kapunál még egyszer 
visszafordult. E gy kis kéz a folyosóról „Isten 
hozzád“ -ot intett neki zsebkendőjével, nem sok
kal utánna már a dübörgő, zakatoló vonaton 
álmadozott fényes jövőről, mesés boldogságról.

Két évig abban az édes hiedelemben rin
gatózott, hogy szerettetik forrón, önzetlenül. 
Azt hitte, hogy szivének minden lázas dobba
nására meg van a resonantia a távolban. Sze
retett, Küzdött a jövőért, kettőzött erővel, élet
kedvvel. Elérte czélját; már-már álmodozni 
kezdett egy kedves kis fészekről, mely épen 
elég egy szerető párnak, egy édes otthonról 
m e ly .................

Csak a csillagának volt végső ragyogása 
azután . ., szétpattant, lehullott, hogy annál
kétségbeejtöbb sötétség környezze utánna . . ■ 
Vége már, mindennek vége!

*  ‘ *♦
A  határszélen, a havas ormu hegyek alján, 

szerény kis .házikóban éldegélt már régóta 
egy jó  öreg asszony.

Sokat szenvedett, néha nélkülözött is. Vi
selte csendes türelemmel. Újra éledt, hitt, re
mélt, ha szeretett fiára gondolt.

Évek múltak már el fia távozása óta.
Most nemrég levelet kapott tőle.
Levelé tele szeretetteljes gyöngédséggel, 

büszke örömmel, írja, hogy tanulmányait & 
a legszebb sikerrel végezte, hogy elérte czélját. 
Nemsokára hazamegy újra láthatni, újra ölel
hetni szeretett öreg anyját.

Azt is megírta, hogy szeretetét nemsokára 
talán, még is kell ‘ osztania fia és még más 
•»Valaki14 között..........Leánya is lesz, a kit ép
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zenekar az olasz himnust játszotta. Az aostai 
herczegnö és az orleansi herczeg ismételten 
összecsókolóztak, azután a herczegipár a Hef- 
bürgba hajtatott, a hol az olasz telepnek az 
előcsarnokban összegyűlt tagjai, viharos evviva- 
kiáltásokkal üdvözölték őket. A  Hofburgban 
a herczegi párt a föherezegek, az udvari és 
állami méltóságok üdvözölték. Az esküvőre 
megérkeztek továbbá már D r o g l i e s  herczeg 
és herczegasszony, N o a i l l e s  herczeg és 
hercegnő, de la Tremouille herczeg, B o h a n - 
Chabot herczeg és herczegnö, de B o g u e her
czeg, továbbá S t e i n e r  F  ü 1 ö p dr. székes- 
fejervári püspök, S t r e i d t Ferencz udvari 
papja kíséretében.

Az udvari különvonat, mely a portugál 
királynőt a határról Bécsbe hozta, tegnap este 
fél tizenegy órakor indult él a nyugati pálya
udvarról Simbachia. A vonaton de P a h n o r 
grót portugál követ s K l a u d y  lovag, udvari 
tanácsos mentek a királyné elé. A  vonat ma 
este 8 óra 15 perczkor érkezett Bécsbe.

F r i g y e s  föberczeg és neje I z a b e l l a  
föherczegnö Pozsonyból, E r z s é b etfoherczegnő 
Bádenböl ma délután érkeztek meg.

A  c o n n a u g h t i  herczeg, a ki ma reg
geli nyolcz órakor érkezik meg az északkeleti 
vasút pályaudvarán, az udvar vendégeként a 
Burg István-termeiben fog lakni. A  herczeg 
mellé R o s e n b e r p  grófot osztják be disz- 
szolgálatra. Az ide érkezett vendégek jó  része 
— a vőlegény rokonai — a Kóburg-palotában 
tegnap reggelire gyűltek össze. A  p á r i s i  
g r ó f n é  leányaival, I z a b e l l a  és L u j z a  
orleánsi herczegnökkel és M o n t p e n s i e r  
herczeggel, valamint R ó b e r t  chartesi herceg 
és F r a n c z i s k a  chartesi herczegné tegnap 
délután az Imperialból átköltöztek ISchönbrunnba 
a hol ö Felsége a király üdvözölte őket.

*
Tegnap délelőtt 10 órakor tartották a 

schönbrunni kastély színházában a díszelőadás 
főpróbáját meghívott vendégek előtt.

Az udvari méltóságok és arisztokraták 
számos tagjain kívül jelen voltak . • L i e c h t e n 
s t e i n  herczeg föudvarmester, B e z e c n y  
főintendáns, Wlossak kormánytanácsos, Burck- 
hard dr. és Jahn udvari színházigazgatók. Az 
udvari opera részéről jelen voltak még Gaul

úgy kell hogy szeressen, büszkébb örömmel 
szemléljen, mint fiát . .

Hányszor elolvasta már azt a jó öreg 
asszony. Nemsokára olyan rongyolttá válik a 
levél, mint avult bibliája lapjai. Olvasgatja és 
közben meg-megtórli pápaszemét, zsémbelve rá, 
hogy milyen homályos.

Örömkönnyeitől homályosul el.
Azután öregesen kitipeg a repkényes fo

lyosóra és reszkető kezét szemei fölé tartva, 
kémlelve néz alá a kanyargó országúira. Sok
szor látni vél valakit és örvendezve kiaoál 
akkor vén cselédje, Klári után, hadd jöjjön 
gyorsan, nem-e fia közelitt amott?

Szalad Klári erre, a mint vén csontjai 
engedik és majd kinézi a szemét, hogy messzebb 
láthasson.

Nem az jön, a kit úgy várnak.
E gy  őszi napon kocsizörejt hallott. Hall

gatózott, azután felugrott és sietett ki a folyo
sóra örömtől repesve:

— A fiam jön!  Jenőm! Édes Jenőm!
A  kocsi azonban nem állott meg a házikó 

előtt, hanem robogott tovább és csakhamar 
eltűnt a fordulónál.

A  láthatár peremén pedig, fent a hold- 
talan égbolton egy csillag hosszú fénybarázdát 
szakitva a sötétségben, hullott alá szelid ra
gyogással. Klári, az öreg cseléd áhitatosan 
vetett keresztett magára.

— Egy csillag hullott le, megint meghalt 
valaki, nyugodjék békével! . .

A  jó  öreg asszony pedig visszatipegett 
karos székéhez, mit tehet mást? újra olvassa 
fia levelét, pedig majdnem szó nélkül tudja.

Nap-nap után múlik el a levél vétele óta, 
de ő csak egyre várja kedves fiát békés türe
lemmel, csendes boldogsággal . . .

Pedig hiába válj a !

Ferencz, Stoll opera- és Hassreiter ballet-ren- 
dezök, Hellmesberger, az udvari opera karmes
tere, ki az orchestert dirigálta Az előadáson 
résztvevő művészek a színházi kocsikon hajtat
tak Schönbrunnba.

Az előadáson a következő müwészek 
vesznek részt: Hohenfels asszony, Briou kis
asszony, a Burgszinház tagjai, továbbá Renard 
Mária kisasszony, Forster asszony, Abendroth 
Irén kisasszony, Kaulich asszony, Hauser kis
asszony, Elizza asszony, Thaun kisasszony, 
van Dyck, Schrödter, Schittenhelm, Félix, Frei 
és Marian urak, az udvari opera tagjai, vala
mint a hallétnek nagy része Előadásra kerül
nek: „A  zongoránál11 czimü egy felvonásos
franczia darab, „Monsieur et Madame Denisu 
operette és egy táncz-egyveleg.

H Í R E K .
—  A  m i szerkesztőségünk. Szerkesz

tőségünk a mai naptól kezdve m egvált a 
régi szerkesztőségi helyiségtől. A  K igyó- 
utcza 9. számú házában találtunk kényel
m es és barátságos uj otthonra. A  midőn 
ezt olvasóinknak és munkatársainknak tu
domására hozzuk kérjük őket, hogy  tezután 
leveleiket ide czimezzék.

— A  föherczeg balesete. Lajos Győző 
föherczeg udvari fogatát tegnapelőtt veszedel 
mes baleset érte. A  föherczeg palotájából zárt 
ud pari hintóbán távozott, mely az utczán egy 
egy foga’u kocsival hevesen összeütközött. Az 
ndvari hintó megrongálódott. A  föherczeg az 
erős rázkódás daczára sértetlen maradt s né
hány perez múlva folytathatta útját.

— H alottak napja. Kigyultak a mécsek 
a temetőkben s megnépesült a halál birodalma 
halottak napján. Már a kora délutánni órákban 
tódult ki a közönség a temetőkbe vivén magá
val szebbnél szebb koszorút, hogy azt szere
tette sírjára helyezze. A  kereszténység egyik 
leglélekemelőbb ünnepe ez a kegyelet ünnepe. 
A z ősszi szellő koszorúkat lenget, szallagokat 
lobogtat s a gyertyának lángját ide s tova 
tánczoltafja. Oly szelíd érzés hatja át itt az 
embert, a halottak csendes birodalmán. Nem 
hoz ide a temetőbe senki hétköznapos eszméket, 
ellenben sötét merengést, mely figyelmébe idézi 
az örök igazságot:. porból lettél porrá leszesz. 
Székesfej ér várott úgy az idén is, mint minden 
évben meghatóan nyilvánult a kegyelet. A  ko
szorúk ezreit árulták és vették a halottak 
napját megelőző napon. A  temetőkben a sírok 
mindenfelé kivilágítva voltak. Különösen szép 
volt a hosszutemető egy nehány családi sír
boltjának a kivilágítása. — LovasberéDyben 
a halottak emlékét november hó 1-én a leg- 
magasztosabban ülték meg. Délután két órakor 
proczesszió indult a két temetőbe ájtatoskodni, 
melyet K  r é c s y  Károly plébános vezetett. 
Egyházi zsolozsmát énekelve vonultak előbb az 
alsó, utóbb a felső temetőben, impozáns közön
ség részvételével, — Különösen a felső temető 
ekkorra már virágoskertté alakult át s szebb- 
nél-szebb koszorúk borították a sirhalmokat, a 
gyertyafény egész paradicsommá festé a ha
lottak otthonát. — Este 6 órakor a templom
ban prédikáczió volt, utána litánia a Minden
szentekről, a melyet szintén K récsy plébános 
tartott. Itt a tágas templom szűknek bizonyult 
az ájtatos hívek számára, a hol számos más 
felekezetű is megjelent.

—  A  bíborosok. H o h e n l o h e  bíbo
rost tegnap temették el Rómában. Ez alkalom
ból érdekes annak a ténynek a felemlitése, 
hogy a most elhunyt bíboros már a s z á z -  
t i z e n ö t ö d i k ,  a kik X III. Leó pápa ural
kodása alatt meghaltak. Ez időszerűit már 
nincs is több, mint öt bíboros, a kiket még IX. 
Pius pápa nevezett ki. Ezek pedig P a r r o c c h i ,  
M é r t é l ,  O r e g l i a ,  L e d e c h o  v s  z k y  
és C a n o. s s a bíborosok. —  Mint azt az olasz 
lapok jelentik, a Róma közelében levő V i l l a  
d ’ E s t e ,  a melyben eddig az éyp most el
hunyt Hohenlohe bíboros lakott, miután annak

életfogytig jogosított haszonélvezője volt, ismét 
vissza fog kerülni eredeti tulajdonosának, 
F e r e n c z  F e r d i n á n d  föherczegnek a 
birtokába.

— A  szent-Imre templom búcsúja. Hol
nap, csütörtökön a szent-Ferenczrendiek templo
mának, — mely szent-Imréről van elnevezve — 
bncsn ünnepe lesz. Délelőtt fél 10 órakor szent 
beszédet tart K i s s  Arisztid szent-Ferenez- 
rendü áldozár, mely után nagy mise lesz fé
nyes segédlettel.

— Ettyeki iskolás gyermekek a kiál
lításon. Október 31-én 80 iskolás gyermek rán- 
dult föl Budapestre a kiállítás megtekintésére 
Ettyékről, R  ó t h József, M a z á c s Ferencz 
és E m b e r g e r  János tanítók vezetése mellett. 
Róth fötanitó összekötötte az érdekest a hasz
nossal, mert a látottakat a gyermekek fölfogá
sához mért magyarázatokkal is kisérte. Az 
apróknak meczenásuk is akadt a kiállitáson. 
K o m m e r Ferencz vendéglős (József-tér 1.) 
ugyanis megvendégelte valamennyit, kik között 
ngy is több szegény akadt, kik Ettyek község 
és M a g d i c s  István ettyeki esperes-plebános 
költségén utaztak s lettek ellátva. — Lesz mit 
elmesélniük itthon.

— A  katholikus-kör estélye. A  bel
városi katholikus-kör tegnap társasvacsorával 
nyitotta meg őszi estélyeinek sorozatát. A  rend
kívül kedélyes társas vacsorán jelen voltak: 
G r e m s p e r g e r  István apátplébános a bel
városi kath. kör alelnöke, K a l o c s a y  Alán 
Székesfejérvár képviselője, Dr. S z a b a d y  
J ózsef, Dr. S a y  Viktor, S z e g f ű  Ignácz, 
T ó t h  Arthor, Dr. K  1 a u t z György. C h a j  
Antal, L  á t i c s György, K i s  Arisztid, 
K o s t y  e 1 i k Ferencz, R i c h t e r József, 
S z 1 a v i k Zsigmond, V e l i n s z k y  Ferencz, 
L i n d e n a u e r  Ferencz, ifj. T ő g 1 Gyula 
L a s i t s István, K ő v á r i  Ede, S i m o n  
Lajos, T r e m k ó  Ferencz, H é j j József, 
K  n e i f  e 1 Ferencz, N é m e t h Ödön és 
G a s z n e r József. A  felköszöntök sorát 
G r e m s p e r g e r  apátplebános nyitotta. Ka
locsay Alánra űritetté poharát, a kit az a ki
tüntetés ért, hogy Székesfejérvár képviselőjévé 
választatott. Fel köszöntőt mondottak még Dr. 
Szabady, Chay Antal és Látics G yörgy káp
lánokra, Gremsperger Szabadyra és Szegfű 
Ignáczra, és Szlávieh Gremsperger apátra. A. 
társaság a legvidámabb hangulatban maradt 
együtt a késő éjjeli órákig, a mikor egy kelle
mesen éltöltött est emlékével távoztak. A  jól 
sikerült estélyt legközelebb megismételik.

— Parkírozzák a m egyetért. A  város 
építészeti szakosztálya kedden november 3-án 
ülést tartott, melyen tárgyalás alá vették 
T o m s i c h Gyula gazdasági tanácsosnak a 
megyeház előtti térnek parkir. zására vonatkozó 
tervezetét. A z ülés magáévá tette a tervet azzal 
a javítással, hogy a térnek keleti sarkan 12 
méter széles ut lesz hagyva a kocsi közlekedés 
könnyebbségére.

— A  bazilika kalapácsa. A  Lipótvárosi 
bazilika toronyóráját, mely már hónapok óta 
pihen, újjá alakították, s az uj szerkezet holnap 
kezdi el működését. A  déli toronyban a iáchqp- 
per-féle szent háromság-harang alá egy óriási 
ütőmüvet tettek, a melynek kalapácsa ötvenkét 
kiló súlyú s ez üti az órák számát. Az ütő
müvet villamos erő mozgatja, a mely előbb a 
másik toronyban levő negyedóra verőt hozza 
működésbe s csak azután megy át egy kikap
csoló szerkezet segítségével az óriási oraütöre. 
A  szerkezet, mely ma reggel 9 órakor kezdett 
működni, azért is érdekes, mert egyetlen a 
maga nemében egész Magyarországon.

__ Telefon Budapest és Berlin között 
Mint értesülünk, azok a tárgyalások, melyek a 
budapest-berlini telefon létrehozását czelozták, 
teljes sikerre vezettek, olyannyira, hogy az 
építést a jövő év tavaszán megkezdhetik s az 
uj vonal egy év múlva már a forgalomnak is
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átadható lesz. A buadpest-beriini telefonvonal 
bosszúságát 1000 kilométerre tervezik, melyből 
550 km. németországi területen lesz, Európá
ban nincs is több ily  hosszú telefon-vonal. Az 
építési költség mintegy 300.000 forint lesz.

— A királyi vár építése. A  budai ki
rályi vár krisztinavárosi részének falait a 
második emelet padlómagasságáig emelték s 
igy a mostani évre tervezett munkát befejezték. 
Még nehány napig dolgoznak csak rajta, azután 
beáll szünet. Kora tavasszal újból hozzálátnak 
s a jövő évben az egész épület tető alá kerül.

— Gyalogság kocsikon. Európa majd 
minden hadseregében felmerült már az az eszme 
hogy a lovascsapatok mellé kocsikon szállítandó 
gzalog csapatot osszanak be. E tervet Francia- 
országban meg is fogják valósítani. Gerard 
ezredes feltalált egy olyan szekeret, mely a 
gyalogság szállítására teljesen alkalmas s a 
ezé Inak már csak azért is megfelel, mert a 
legrövidebb idő alatt'szétszedhető és összerak
ható. Olyan utakon ugyanis, a melyeken a 
szekér nem közlekedhetik, a gyalogság a leg
könnyebb szerrel viszi tovább a szétszedett 
szekér egyes részeit. A  legutóbbi francziaor- 
szági hadgyakorlatokon már ki is próbálták 
e szekereket és a kocsikon szállítandó gyalog
ság eszméje fényesen bevált. Az Avenir mili- 
taire jelentése szerint a franczia hadseregben 
már fel is állítottak egy ilyen kocsi-csapatot, 
mely tíU emberből, 3 tisztből és 12 altisztből 
áll. Be van osztva a csapathoz két gépész is. 
A  legénység a szokottnál jóval több töltényt 
vihet magával s ez a körülmény különösen ki
emeli a csapat értékét.

— Ezer mértföldes vasúti jegyfüzetek 
kiadását határozta el egy nagyobb angol vas- 
ut-társaság. A  feltételek következők : A  jegyek 
csakis az első osztályra szólnak, áruk 5-5 font 
sterling, mi a rendes menetdij 20 százalékos 
mérséklésének felel meg. Könyvalakban kerül
nek kiadásra, melyben 1000 szelvény v an ; 
minden mértföldre egy. E jegyeket nemcsak a 
▼evő, hanem ennek családtagjai és véndégei is 
használhatják. Az utazás megkezdése előtt a 
füzet a pénztárnál előmutatandó, hol a beutazni 
szándékolt ut távolságának megfelelő számú 
szemelvényt szakitanaik ki belőle és ezek he
lyett egy vagy több első osztályú közönséges 
jegyet adnak ki.

— A  keresztény szocziálisok győzelme. 
Alsó-Ausztria vidéki kerületeiben október 28. 
ejtették meg a tartománygyülési választásokat. 
Mint előrelátható volt, a keresztény szocziális 
párt győzött. A  liberálisok egyetlenegy mandá
tumot sem kaptak, daczára annak, hogy több 
választókerületben Schönerer antiszemita egy
házellenes párthiveivel szövetkeztek. Dötz kép
viselő, Schönerer intimnsa is kibukott. A vá
rosi kerületekben november 4-én ejtik meg a 
választásokat.

— Az Expressz-csomagok kézbesítése. 
Az expressz-csomagok kézbesítésének hiányai 
miatt évröl-évre szaporodnak a panaszok. Igaz, 
hogy e panaszok nagyrésze alaptalan s csakis 
a közönség tulcsigázott igényeiből erednek, 
előfordulnak azonban jogos panaszok is és ezek 

• orvoslására a budapesti posta- és távirdaigaz- 
gatóság, fontos rendeletet bocsátott ki, mely e 
hónap 21-én lépett életbe. E rendelet csak a 
budapesti hivatalokra szól, de tekintve, hogy 
az országban a helybeli hivataloknál adják fel 
a legtöbb csomagot üdvös kihatással lesz az 
egész országra. E rendelet értelmében az 
expressz-csomagokat a jelzett naptól kezdve a 
helybeli felvevő hivatalod mindjárt a felvétel 
alkalmával elkülönitik a többi közönséges cso
magoktól s a szerint, a mint a keleti, vagy a 
nyugati pályaudvarokról induló mozgópósták 
vonalaira tartoznak, két részben külön csopor- 
tositják.
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__ Magyar tudós Kínában. Csolnoky
Endre, dr. Lóczy Lajos egyetemi tanár asszisz
tense pár nap múlva Kínába utazik földrajzi 
tanulmányokat tenni. Csolnoky főleg a g®°6‘  
gráfiai viszonyokat s a kínai folyamszabályo
zásokat fogja tapulmányozn Wlassics Gyula 
közoktatásügyi miniszter ajánlólevelet adott 
neki, hogy az ottani hatóságok működésében 
támogassák. A  nagy útra 1500 forint ösztön
díjat és 500 írt útiköltséget kapott. Csolnoky 
egyelőre egy évig marad Kínában.

— A néprajzi misszió-kiállítás, melyet 
a kispesti Rudolf fogadalmi templom javára a 
nemzeti muzeum csarnokában rendeztek, Vlas- 
sics Gyula kultuszminiszter szóbeli engedélye 
folytán még december 31-ig nyitva marad s 
reggel 8 órától délután fél 4-ig látható. Itt 
említjük meg azt is, hogy a templom javára 
R  i m é 1 y  beszterczebányai püspök. Rudolf 
trónörökös volt tanára 100 forintot adomá
nyozott.

— Életmentő kutya. E gy p e r i r s i  
gazdának a kis fiát csodálatps módon mentette 
meg a házőrző eb a biztos haláltól. L  u c z 
Andrie és felesége a múlt hónap 28-án bemen
tek Lippára a képviselőválasztásra és egyedül 
hagyták öt éves fiacskájukat. Este tértek vissza 
falujokba. A  mint beléptek a házukba, szólítot
ták a gyermeküket, de nem volt sehol. Átku
tatták az egész községet, de a fiúcskát nem 
találták meg. Három nap és három éjszaka \ 
kutatták, de hiába. Már el is siratták öt, a j 
mikor a szomszédok figyelmessé tették a két- j 
ségbeesett szülőket arra, hogy a kutyájuk : 
minden éjszaka künn kóborol az erdőben s j 
idönkint keservesen vonitva visszatér a házuk- j 
hoz. Lucz azt hitte, kogy a kutyája megveszett j 
és agyon akarta lőni, dz a szomszédai bízta- ' 
tására mégis követte az erdőbe az ebet. A  j 
kutya megállóit égy mély gödör előtt. A  szü- ! 
lök beletekintettek és örömmel födözték föl 
ott elveszettnek hitt fiacskájukat. A  mikor ki- 
vették onnan, a gyermek föleszmélt, de az I 
éhség annyira elcsigázta, hogy alig tudott 1 
beszélni. Haza vitték és gondos ápolás után 
magához tért. Elmondta, hogy a mikor szülei 
eltávoztak hazulról, ő az erdőbe ment gubacsot 
szedni. E közben bukót a mély gödörbe, a 
honnan nőm tudott kimászni.

— Epizód a kubai hadjáratról. A  spa
nyol lapok sokat Írnak azokról a hőstettekről, 
amelyeket a cascorroi helyőrség vitt végbe 
Kubán. A  helyőrség Neila kapitány vezetése 
alatt 170 emberből állott, akiket a felkelők 
vagy húszszor annyian fogtak ostrom alá. Az 
ostrom második napján Gonez, a fÖlkelők ve
zére ezt a levelet küldte a kapitánynak: Ne 
hozzatok több áldozatot. Vitézségtek tisztelet
tel és rokonszenvvel tölt el. Adjátok meg ma
gatokat, szavammal kezeskedem, hogy megbe
csülünk benneteket." Erre Neillakapitánybüsz- 
kén ezt felelte: „Csak azért bocsátottam magam elé 
embereteket mert azt hittem, hogy nem bíztok győ
zelmetekben s kíméletet kértek tőlük. Mi nem adjuk 
meg magunkat soha. Két nap múlva Gomez megint 
azt üzente, hogy hiába az ellenszegülés. Neila 
kapitány röviden felelt: „Mondja meg urának, 
tartsa magának üzeneteit, mert különben a hir- 
kozóit lelövetem." IJjabb két nap múlva Gomez 
asszonyt küldött üzenettel, de az asszonyt Neila 
kidobatta. Eközben a felkelők közel az erőd 
mellett, egy házból folyton lőttek a helyőrségre. 
Ez a házat fel kell gyújtani, de hogyan? Aki 
az erődből kimegy, biztosan halál fia. Egy köz
katona vállalkozott, hogy ő felgyújtja a házat; 
csak azt kérte, kössenek kötelet a derekára, 
hogy ha a felkelők agyonlövik, holtteste ne kerül
jön kezükbe, hanem húzzák vissza az erődbe. 
A  katona vállalkozása sikerült. Petróleummal 
felgyújtotta éjszaka idején a házat, úgy, hogy 
a fölkelőknek menekülni kellett onnan. Másnap 
reggel megjött a segítség, a spanyol sereg 
megszabadította az ostromlottakat. Neila kapi
tányt jutalmul őrnagygyá léptették elő és nagy 
kitüntetésben részesítik majd azt a katonát is, 
a ki felgyújtotta az ellenség házát.

— A  forró ördögök hona. Talán az 
egész világnak legnagyobb természeti csodája

az, amit Jávában a benszülöttek „a forró ör. 
dögök honá“ -nak, az európaiak pedig „tüzszi- 
getnek hívnak. A  Grobogana síkság közepén 
levő tó ez, amelynek mocsaras vize örökké forr. 
A  tó, a buja növényzetű környék közepette 
olyan mint egy sziget. Közepén folyton a puha, 
forró mocsár óriási oszlopai emelkednek ég 
felé, hogy azután megint visszaessenek a tóba. 
A  forró mocsárban nagy hólyagok is támadnak, 
amelyek aztán zajosan pukkadnak meg. A  jávaí 
legenda szerint a tó nyugoti végén régente ma- 
gas, száraz sároszlop volt, amelyből tiszta, 
hideg viz sugárzott ki. De ez régen volt, azóta 
ördögök költöztek a tóba és ezek okozzák, hogy 
forr a mocsár.

A képviselőválasztás.
1896. Okt. 29.

K a l o c s a y  A l á n r a ,  a független
ségi és 48-as párt orsz. gyűlési képviselőjelölt
jére szavaztak:

I. B e l v á r o s :  Bélák Ignácz, Benedek 
Ferencz, Burkus József, Chinorany Ede, Forster 
György, Földes Ignácz, Fritzenschaft János, 
Gede János, Gindl Ödön, Gremsperger István, 
Hamzus Gellért, Hang Dániel, Hornig Ádám, 
Huszár Károly, JuDgbluth József, Jungvirth 
Simon, dr. Klautz György, Kolonits Ferencz, 
Kolonits Lipót, Komáromy K ároly, Kneifel 
Ferencz, Knezits Imre, Kovács Ferencz, Kováé 
István, Krencz Ignácz, dr. Major Ferencz, 
Marosi Lajos, Féczelyi Yincze, Prifach József, 
Riha Ferencz, Röhlich Ferencz, Dr. Saára 
Gyula, Dr. Say Viktor, Scheirich Antal, 
Schnetzer Nándor, Simon Lajos, títreit Ferencz, 
Dr. Szabady József, Szakolczay Lajos, Szegfű 
Ignácz, Szelke Kristóf, Szilasy Árpád, Szilágyi 
Jenő, Szuborits Jenő, Tóth Ártur, Tremkó 
József, Vaj már Ferencz, Dr. Vass Bertalan, 
Dr. Verner Adolf, V olf Ágoston.

II. . P a l o .  t a v á r o s :  Ács Ardrás, Ács 
István, Ács József, Angeli Albert, Antal Pál, 
Arany András, Arany István, Arany János 
(n. Csuzi E.) Arany József (n. Boros A.) 
Áscher Ferencz, Babotai József, Babotai Mihály, 
Bakos Ferencz, Bakos Imre, Bakos István, 
Balog Ferencz (foki), Bencsik József Bodai 
János, Bognár Imre. Császár Mihály, Csikász 
József, Deák József, Deák Pál, Debreczeni 
Gyula, Dénis Béla, Egyed Imre, E gyed Mihály, 
E gyed Sándor, Farkas Pál, Fekete István, 
Frosch Ignácz, Fülei István, Fűzi Márton, 
Gáncs János, Gyurkovits Antal, Gyurkovits 
János, Gyurkovits Lajos, Hári Lajos, Héjj 
Ferencz, Héjj Imre, Héjj József, Heltai János, 
Hermán Józseí, Hladik Nándor, Hoffer Lajos, 
Hortolányi Ferencz, Hortolányi János, Horváth 
G yörgy, Horváth József, (Katona), Horváth 
József (n. Virág T.) Horváth József (n. Hartyáni 
E.) Horváth Károly, Horváth Mihály (n. 
Gerbán A.) Hurbán István Husvéth József, 
Jankovits András, Jankovits Ignácz, Jankovits 
Imre, Jankovits István (n. Németh E.) Janko
vits István (N. Bernáth K.), Ifj. Jankovits 
János, Jábor György, Jávorszky Ferencz, 
Józsa János, Juhász János, Káró Mihály, Kéz 
Alajos, Kis György, Kis István, Kis Jakab 
G yörgy, Kis József (n. Boros R.) Kisházi 
József, Kolman József, Kostyák István, Kos- 
tyelik Ferencz, Kovács Ferencz, Kovács Imre, 
Kovács János (szentes), Kováts József (n Fülei 
R.) Kováts Sándor, Ifj. Körösi János, Krizsány 
Imre, Kunszt Adrás, Kuntler József, Küü Ist
ván, Laki István, Langer János, Langhammer 
Ferencz, Lasits István, Lencsés Ferencz, (n. 
Horváth E.) Lencsés György, Lencsés István 
(n. Ács A.), Lencsés István (n. Maizer A.), 
Lencsés János. Lencsés János (n. Bencsik T.) 
Liszi Ferencz, Löké István, Löké János, Löké 
József, Magyar János, Mayer Józseí, Maron 
Mihály, Maron István, Marschal Nándor, Máté 
Ferencz, Máté József, Máté Mihály, Id. Maizer 
lstvár (n. Bakos I.) Ifj. Maiker István (n. 
Mentovics R.) Maizer József, Maizer József (n. 
Nyulasi E.) Mészáros Fereniz (n. Maizer T.) 
Metsnober Károly, Metykó István, Metykó 
Pál, Id. Mohácsi Ferenpz, Mohácsi István (n.
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Farkas E.), IQ. Mohácsi István, Mohácsi János 
(n. Vinicsai K.)( Mohácsi József (n. Ács R ), 
Molnár János (n. Antal T.), Molnár János (n. 
Lehner M.), Molnár József, Molnár József, 
Montskó Flórián, Nagy Lajos, Németh István, 
Németh János, IQ. Niedermáhr István, Niki 
Károly, Nyakas István, Palkovits Ignácz (lébé- 
nyi) IQ. Palkovits István (cser, n. Horváth I.) 
Pap György, Pap István (n. Horváí I.) Pap 
János, Pap .József (fodor), Pákozdi Ferencz, 
Pék Gyula, Pintér Ignácz, Putzbacher Pál, Ra- 
bát8 Lajos, Remsei József, Repka József, Re- 
sanczki Samu, Richter József Rimaszombati 
József, Romsics Imre, Sáli Antal, Seidl Pál, 
Skoda Ferencz, Schoretz József, Stermeczky 
Imre, Steskál János, Streit Ferencz, Sutovszky 
János, Sövegjártó János, Szabó András (bakos), 
Szabó Ferencz (rosta, n. Mihályi M.), Szabó 
G yörgy (vásárhelyi), Szabó Imre, Szabó Imre 
(rosta), Szabó Istv. (roBta), Szabó Józs., Szabó 
József (rosta, n. Miskei A.), Szabó József (n. 
K. Horváth E.), Szabó János (n. Mayer T.), 
Szabó Pál, Teller István, Tóth Mihály, Tóth 
Mihály, Tögl Gyula, IQ. Tögl Gyula, Treszler 
Ignácz, Vati András, írj. Yég János, Veicher 
G yörgy, Vida Ferencz, Vida Géza, Vincz Hen
rik,. Viniczai Andor, Yiniczai Ignácz, Virág 
G yörgy, Virág János, Zakics György, Zámbó 
János. — 198.

III. T ó  v á r o s :  Alföldi János, Beke 
József, Bélák István, Bencsik István, Berki 
István, Bernáth Ignácz, iQ. Bernáth Pál, Ber- 
tholet Gyula, Bódai István, Bogár Gyula, Bor
sos Imre, Cser Pál, Csiszár Ferencz, Csiszár 
István, Csuka István, Dénes István, Fésűs Pál, 
Fodor János, Frosch János, Gáncs Ferencz, 
Guruzsa István, Gyurkovits Alajos, Gyurkovits 
József, Héger György, Héger István, Héger 
József, Helmstreit Károly. Héra Károly, Hirt- 
ling József, Hopka János, Horváth György 
(csurgai), Horváth G yörgy (pajor, n. Maizer K.), 
Horvát Imre (n. Maizer K.), iQ. Horváth István 
(csurgai, n. Ács R.), Horvát János (n. Kis R.), 
Horvát János (n. K irály R.), Horvát József 
(pálinkás), Horvát Mihály, Hruska Pál, Huszá- 
rek Pál, Janovics Ferencz, Jankcvics János, 
Kapitány Lajos, Kéri István, Kéri Mihály, 
Kertai Ferencz, Kirsteuer József, K irály Ist
ván (n. Mészáros K.), iQ. K irály János, Kis 
István (n. Sedelmayer K.), K is " István (n. P. 
Nagy A.), Knezits Pál, iQ. Kolb Ferenc, Kósa 
István, Kósa József, Kovács Imre, Kozula Ist
ván, iQ. Kuglics József, Küü János (n. Király 
M.), Laufenauer Ferencz, Léhner István (n. Imre
J.), Léhner János, Léhner József (n. Bátor J.), 
Léhner József (n. Pap E.), Léhner Mihály (n. 
Kósa M.), Mayer János, Máté Pál, Mattausch 
Venczel, Matuschek István, Mészáros Ferencz 
(n. K irály  E .) Mészáros Imre, iQ. Mészáros 
Imre (n. Almási M.), Mészáros István (n. Pap
A . , fodor), id. Mészáros József (n. Jámbor E.), 
Mészáros József (n. Pap R.), iQ. Mészáros Jó
zsef (n. Kunszt E.), Mészáros József, Móricz 
Sándor, Nagy György (lovászi), Nagy István 
(ágotaí), Nagy János (csákberényi, n. Pap E.), 
Nagy József (n. Szabó K.), Nagy József (n. 
Dudás T.), Nagy Mihály (csákberényi), Német 
Gusztáv, Német György, Németh Vincze, Noszkó 
Mátyás, Palkovits András, Palkovits Ferencz 
(n. Csiszár K.), Palkovits Imre (cser), Palkovits 
Imre (n. Stollár Á.), Palkovits Pál, Pap Ádám, 
Pap Ferencz, Pap Ferencz (fodor), iQ. Pap Fe
rencz (n. R. Szabó A.), Pap Ignácz, Pap Imre 
(fodor, n. Zámbó T.), Pap Imre (fülei, n. Nagy
B. ), iQ. Pap István (n. K. Horváth A.) Pap Ist
ván (n. Kunszt M.), Pap István (fodor, n. Mi
hályi K.), Pap Mihály, Pálinkás József, Petöcz 
János, Petró János, Péntek Ferencz, Simon Já
nos, Szabó Károly, dr. Szalay Hubert, Szalay 
János (n. Máté R.), Szalay Péter, Szendrei Gy., 
Szép Károly, Szlabon Ferencz, Szlabon Mihály, 
Torna Károly, Tóth István, Tóth János, Tóth 
Mihály, Tóth Mihály, Valigora Károly, Varga 
Mihály, Vadász G yörgy (n. A lföldi K ), Virág 
György. —  135.

IV. V í z i v á r o s :  Alovits József, Arany 
Sándor, Auerbach Gábor, Bebesi János, Beiner 
Károly, Borchert János, Dr. Borchert Jenő, 
Csáder Ferencz, Czách József, Csikesz János, 
Deák Pál, Eínhim János, IQ. Endel Károly, 
JErczbrucker János, Erczbruoker József, ErÜ

József, Fábián István, Fekete Imre, Fekete 
István, Fekete József, IQ. Fiái József, Fister 
József, Flaskár Ferencz, Flaskár József, For
mán Ferencz, Fricz Ferencz, Fröscbl György, 
Fröschl Károly, Fuják József, Fiilöp István, 
IQ. Gabrovits János (n. Paulusz E.), Galambos 
István, Galambos Károly, Gallér József, Gyur
kovits Mihály, Hadeh Ferencz, Halász József, 
Halvax József, Hammer József, Id. Hegyi Já
nos, Hideg József, Hoffman Ferencz, Hollósi 
József, Horváth István, (n. Pap K ), Horváth 
József, (n. Házi K ), Horváth Mihály, Id. Hnf- 
nagl György, Jakosics János, Jankovits Mihály, 
Jungbluth Antal, Jungbluth József, Kaszás 
János, Kauth Antal, Kégl Ferencz, Kis Ignácz, 
Kis István (n. V íg K.) Knittelhoffer Ferencz, 
Knittelhoffer György, Knittelhoffer József, 
Knittelhoffer Károly, Kocsis József, Id. Kolb 
Ferencz, Komáromi János, IQ. Kováts Ferencz 
(n. Pinke A.), Kováts' József (csókái), Kováts 
József (n. Kiér M.), Kőszegi György, Kőszegi 
István, Krachler József, Rrál János, Kummei 
Ferencz, Kusicza Mihály, Küü János, Küü 
Mihály, Langmár Lajos, Lánezki István, Lerf 
Ignácz, Lézer Ferencz, Lipp Ágoston, Liszits 
Lajos, Lukátsy Antal, Madler József, Mayer 
István, IQ. Mayer Mihály, Máhrhoffer János, 
Máhr Ferencz, Máhr János, Máhr József, Id. 
Márián Péter, Martinecz Jakab, Maizer János, 
Mihályi István, Molnár István, Mühlbauer 
József, Német Pál, Noficzer Ferencz, Noficzer 
István, Noficzer János, Noficzer József, Noficzer 
Károly, Nyakas István (n. Gazdag M.), Nyári 
György, Nyikos József, Obermayer János, 
Paldauf István, Pálfi János, IQ. Pap József, 
(n. Vinkelman M.) Pehakker András, Pemmer 
András, Pénzes Imre, Petró János, Pigler Fe
rencz, Pill Ferencz, Pinke György, Pinke János, 
(n. Beke J.), Plentner Ferencz, Plentner István, 
Plentner Károly, Pogács András, Pogács Fe
rencz, Polczer Ferencz (n. Vagner M.), Polczer 
Ignácz, Polczer János, Pölcz Károly, Puli 
György, Putzbacher , Ferencz, Raab József, 
Rákos Ferencz, Ráner István, Renner István, 
Renner Mihály, Róka János, Rokken Ferencz, 
Salzgruber József, Schaffhauser Károly, Sen- 
senstein János, Simon István, Simon János, 
Slezák József, Sörös Pál, Stéger András, Stéger 
Péter, IQ. Stolczenberger Ferencz, Sveighardt 
Mátyás, Sveininger Antal, Sveininger János, 
Sverteczki József, Süveges József Süveges 
József (n. Fröschl T.) Szabó András, Szabó 
Ferencz, IQ. Szatmári József, Szebehelyi József, 
SzigI József, Sziksz István, Szirkovits András, 
Szüts István (n. Szüts M.) Takáts József, Teimer 
Ferencz, Töke Ferencz, Töke István, Tujner 
István, Tujner József, Tujner Károly, Tungler 
Ferencz, Id. Vager Pál, Vagner József, IQ. 
Vajer György, Valentovits Mihály, Véh Ignácz, 
Vendég Ferencz, Verger Mátyás, Vieger Fe
rencz, Id. Viniczai György, Viuíer Ferencz, 
VolfsgruberJFerencz, Vörös György, Vurczinger 
József, Zsédelyi István. —  151.

V. F e l s ö v á r o s  I. k e r ü l e t :  
Akkerman István, Akkerman Pál, Almási Jó
zsef, Arany József, Bakány Ferencz, Bebesi 
György, Bernáth József, Berregi György, 
Berregi József, Bezöky József, Boda István 
(n. Orbán B.) Boda József, Bognár István, 
Bognár József, Bognár Pál, Csőri István, Farkas 
Mihály, Farkas Mihály (n. Töke E.) Fister 
István, Id. Fister János, IQ. Fister János, 
Fister Józ3ef (n. Varga E.), Fröschl József, 
IQ. Fröschl József, Fröschl József (n. Rieber A.) 
Gabrovits István (n. P. Nagy T.) Gabrovits 
Mihály, Gál'János, IQ. Gerdán Mihály, Gulig 
István, Gulrich József, Harza Boldizsár, Hor
váth Mihály, Jankovits József, Kardos János, 
Id. Kálmán Ferencz, Ifjabb Kálmán József 
(neje: Mikó Anna), Király István (neje : 
Nagy T.) IQ. Kis József (n. Vig T.) Knittel
hoffer Ferencz, IQ. Komlósi Mihály (n. Német 
E.), Kováts Ignácz, Id. Kováts István (boda, 
n. Liszi K.) Küü Antal, Ladasovits Mihály, 
Lánczos György, Látics G yörgy, Id. Lencsés 
József (n. Bebesi R.) Lencsés József (n. Len
csés K.) Lencsés József (n. Viniczai M.) Lerf 
Ferencz, Lics Ferencz,-Lics István, Lics Mihály, 
Tónk István, Liszi János, Málics János, Mánr 
János, Molnár János (n. Bódai A .) Nagy Istv i i 
(n. Hegedűs E.), Id. Nagy János (n. Lakatos M.;.

Id. Nagy János (peresztegi, n. Lencsés K.) IQ. 
Nagy János (peresztegi, n. Nagy T.) Id. Nagy 
József (peresztegi, n. Szabó E ), IQ. Nagy Jó 
zsef (peresztegi, n. Deletor J.), Nagy József 
(n. Tóth K.) Nagy József (n. Pajor E.), Id. 
Nagy Pál (csákberényi, n. Horvát J.), iQ. Nagy 
Pál (csákberényi), Nagy Pál (peresztegi), Nagy 
Pál (peresztegi, n. Hegedűs J.), Német István, 
Noficzer Ferencz, Nyakas János, Orbán Ferencz, 
Pallag József, Pap János, Pap János, Paulnsz 
Ferencz, Peidl József, Pillér Károly, Pinke 
István, Pogács János, Pogács József, Polczer 
József, Polgár Antal, Reiber Mihály, Rigler 
József, Sapkás Károly, Seitl Mihály, Slezák 
Károly, Stéger Ferencz, Stéger Ignácz, Stol- 
czenberger József, Sturm József, Sütő György, 
Szabados János, Szabó Imre, Szabó Mihály 
(n. Boda R.), Szatmári István, Szatmári József, 
Szilasi János, Taferner István, Tamás Vilmos, 
Tilinger János, Töke András, Tőke József (n. 
Mészáros M.), Tőke Mihály, (n. Vig E.) Tőke 
Mihály (n. Lics B.), Tőke Pál, Tüske Ferencz, 
Tüske István, IQ. Varga János (n. Lendvai A.) 
Velinszky Ferencz, Vig József, Yihardt Ferencz, 
Vincz András, Virág János. — 124.

,VL F e l s ö v á r o s  I l-ik  k e r ü l e t :  
IQ. Ács Ferencz, Id. Akkerman József, Aschon- 
brenner Ferencz, Bakány István, Bellovits 
Sándor, Bencsik Ignácz, Berghammer József, 
Boda István, Bognár Ignácz, Bognár János, 
Brunner János, Brunner József, Bucsi György, 
Csöppenszky Ferencz, Endel József, Farkas 
István, Farkas József, Id. Farkas Mihály (a. 
Szabó B.) Fekete Ignácz, Fekete István (n. 
Viniczai J.), Fekete János, IQ. Fröschl Ferencz, 
Gabrovits József, Gallér Márton, Gál János, 
(n. Tikász A .) Gál Józsefi (n. Töke A.) Gál 
József (n. Nagy K )  Hegedűs Ferencz, Horvát 
György (peresztegi), Horvát János (n. Kovács
K.) Id. Horvát József (n. Pinke T.) IQ. Hor
vát József (n. Nagy M.) Horvát Miklós, Horvát 
Sándor, JeBkó István, Kálmán János, Kasó 
Mihály, Katona Pál, Kiér Gáspár, Id. Kis 
József (n. Kis A.) Kis Mihály, Knittelhoffer 
János, Knittelhoffer József (n. Polczer M.) 
Kocsis Ferencz, Kocsis József, Kocsis Pál, 
Komlósi János, Id. Komlósi Mihály (n. Csöp- 
penszki A .), IQ. Komlósi Mihály, Kovács 
István (n. Érez E.), Kovács János (n. Érti 
M.), Kovács János fbodg, n. Mikó J.), Kovács 
Pál, Kőszegi József, Krizsány Adolf, Kulifai 
Ferencz, Kulifai István, Lencsés István, 
(n. Szegfű E.), Lencsés József (n. Bot s E.), 
Lendvai Ferencz, Lendvai Józsefi Lics György, 
Lics Ferencz, iQ. Lics Ferencz, Löké András, 
Máhr Ferencz, Máhr János, Máhr Pál, iQ. Makk 
János, Málics András, Málics Imre, Mayer Jó
zsefi Móker István, Molnár András, Molnár 
Ignácz, id. Molnár János (n. Tungler T.), iQ. 
Molnár János (n. Kunszt A.), Nagy Ántal, 
Nagy G yörgy (peresztegi, n. Vig B.), id. Nagy 
István, iQ. Nagy István (n. Lencsés K.), Nagy 
István (n. Nemes J.), Nagy István (n. Német 
K.), Nagy István (peresztegi, n. Antal K.), 
Nagy János (n. Liszi T.), Nagy János (csák
berényi, n. Mészáros J.), Német István, Német 
József (n. Kis T.), Nyakas István (n Lencsés 
J.), Nyakas József (n. Nagy J.) Nyikos András, 
Orbán Ferencz (n. Kis A.), Orsonics Mihály, 
Osztotics József, Pajor István, Pallag Mihály, 
Palkovits Imre (cser, n. Hegyi E.), Paulusz 
István, Paulusz József, Peidl János, Pemmer 
János, iQ. Pemmer Józsefi Pintér János, Pintér 
József, iQ. Polczer József, Radics G yörgy (n. 
Berregi K.), Radics János (n. Polczer K.), Rá
kos Ferencz, Rekop Ferencz, Remsei János, 
Rivnyák István, Simola Károly, Stéger József, 
Stigler Ferencz, Stigler János, Sveininger Fe
rencz, iQ. Sverteczki Ferencz, Süveges György, 
Szabó Ferencz, Szabó István (n. B. Kovács E.)t 
Szabó József (bakos), Szabó Sándor, Szakái 
János, Szalai János, Szatmári Imre, Szekfü 
György, Szegfű János, Szegfű József, Szigl 
Gáspár, Szijjártó Pál, Sziksz János, Sziksz Jó
zsefi Szilasi István, Takács József, Töke Fe
rencz, Töke István (n. P. Nagy R.), Tőke Já
nos, Töke József (n. Hegedűs J.) Trukkensitz 
Gáspár, Trukkensitz János, Tűsbe János (n. 
Szegfű T ), Ujcz Mihály, Vagner Fen-ncz^ Véh 
József, id. Verger József, iQ. Verger .József, 
Verger-Pál, Víg Imre, Vig István, Víg István,
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ifj. Vig József, Vincz Ignácz, ifj. Vincz József, 
Viniczai Ferencz, Viniczai Pál, Zoványi Ka
roly, Zsigmond György. — 1B7.

V i d é k i e k :  Tóth lttván, Tóth János.

T ó t h  A l a d á r ,  a szabadelvű kormány
párt orsz. gyűl. képviselőjelöltjére szavaztak:

I. B e l v á r o s :  Alagi Dezső, Alföldi 
Lipót, Auerbach Jakab, Auerbach Salamon, 
Áts Albert, Dr. Árókay Antal, Dr. Balassa 
Imre, Balassa Sándor, Balogh Ferencz, Benkö 
József, Bereczky Miksa, Berényi Mór, Berg- 
mann Miksa, Dr. Bierbauer Győző, Bierbauer 
János, Birkl János, Böröndy Béla, Brandeis 
Simon, Braun Alajos, Breuer Adolf, Brunner 
János, Csekö Lajos, Csesznek János, Csikós 
Endre, Dr. Csöppenszky Mihály, Daróczy István. 
Deim József, Destek Adolf Deutsch Dávid, 
Deutsch Simon, Dieterich Szilárd Ditfmár Ferenc, 
Eckstein József, Eisenbarth Ágoston, ifj. Eisen- 
barth Ágoston, Eisenbarth Ferencz, dr. Eisen
barth Károly, Előd Gyula, Endersz János, 
Ereky Alfonz, dr. Faludi Gyula, dr. Faludi 
Miksa, dr Fanta Adolf, Farkasdy Dezső, dr. 
Fejér Ferencz, Felmayer Károly, Felner Soma, 
báró Fiáth Miklós, Fischer Manó, Fischer Vil
mos, Fittler Béla, Flesch Salamon, Fodor Sá
muel, Freud Lajos, Freud Salamon, id. Ftístér 
Imre, ifj. Füstér Imre, Gebhardt Bódog, Geiger 
Kálmán, dr. Gerber Károly, Gergey Károly, 
Gold Ferencz, Gödör Lajos, Göndör Sándor, 
Greiner Soma, Greizinger Márton, Grosz Albert, 
Grosz József, Grossinger Kálmán, Grünfeld 
Jakab, Grünhut Jakab, Hahn Adolf, dr. Hajós 
Rezső, Halla Nép. János, Havas Gábor, Hav- 
ranek Ignácz, Havranek Lajos, dr. Hercz Osz
kár, Herczeg Ferencz, Herczeg Hugó, Herczeg 
Ignácz, Herczeg Sándor Herendi Vilmos, dr. 
Hermán Sándor, Hertelendy Béla, Hirschorn 
József, Hirscher József,„Hoffmannn Gyula, Hoff- 
mann Lajos, Horváth Ödön, dr. Huszár Adolf, 
Huszár Áladár, Hübner Károly, Illés Károly, 
Juraszek János, Juth István, Kalmár László, 
Kaltenecker Márton, Kell Jenő, dr. Kerekes 
Lajos, Kis Ignácz, Klein József, Klein Zsig
mond, Kleindin Rudolf, Klincsek József, Klök- 
ner József, Korniss Boldizsár, dr. Kövesy Ist
ván, Kohn Samu, Kokályi Lajos, Koronafi Ká
roly, Kovács Ármin; Kováts Károly, Krausz 
Ignácz, Krausz Márk, Krausz Mór, Krécsy 
Károly, Kreizler Sámuel, Kreizler Zsigmond, 
Krén Ignácz, Kunze Frigyes, dr. Knti József, 
Lakos Antal, Lambrecht Feienez, Langhammer 
Mihály, Langraf Gábor, Langraf Lajos, Lausch- 
mann József, Lengyel Dávid, Lörincz Sándor, 
Löwi Jakab, dr. Lőwy Károly, Lustig Manó, 
Madaras Lipót, Mádai István Major Lajos, Ma- 
lonyai Sándor, Mányai Mihály, Matyók Vince, 
Meisel Ödön, Mészáros László, Messinger 
Jakab, Molnár Adolf, Molnár Simon, Námesy 
Ferencz, Nemsits Gyula, dr. Neumann Bernát, 
Novák Samu, Nyári Gábor, Ofner Mór, Pá-

r  Nándor, Paulovits Ferencz, Pék János, 
Perl Miksa, Pfin István, Pfin József, Pick 
Ignácz, Piszkacsek Nándor, dr. Pláner Béla, 

Plesche János, Polczer Péter, Pollák Ármin, 
Procopius György, Quirini Gusztáv, Rée István, 
Rechnitzer Miksa, Rechnitzer Soma, Reichardt 
Mór, Reinitz Lipót, Reitmann Ignácz, Rotter 
Izsák, Sárközi Kázmér, dr. Sehaller János, 
Schaumann Emil, Scherer Kamii, Schlamma- 
dinger Gyula, Schlesinger Gyula, Schmideg 
Adolf, Schmidt Rajmund, Schmikl János, Se.hu- 
berth Emil, Schvartz Lajos, Schvartz Soma, 
Seiler József, Silberberg Károly, Silberberg 
Soma, Singer Ede, ifj. Singer József, Skopál 
István, Somhegyi Vincze, Sommer Mór, Somo
gyi Dezső, Strelieh Pál, Szr.lai Gyula, Szaller 
György, Számmer Kálmán, Szepesi Géza, Szi
geti Adolf, Szigeti Jakab, dr. Szigeti Lajos, 
Szilágyi Imre, Szlávik Zsigmond, Takáts Dezső, 
Takáts Károly, Tehel Mór, Tehel Simon, Téri 
József, Thom Ferencz, Tomsits Gyula, Tóth 
István, Tóth János, Tóth Nándor, Töltényi 
Antal, Vachtl Jónás, Vaigl Imre, Vébermann 
Jakab, Veiner Jakab, Veisz Adolf, Veisz Antal, 
Veisz Geyza. ifj Veisz Jakab, Veisz László, 
Veisz Manó, Verger Tamás, dr. Vermes Mihály, 
Vértes József, Vértessy József, Wiener Gyula, 
Wiener Ignácz, Wildenauer János, Winkler 
Vilmos, Zákits Miklós, Zilzer Manó. — 250.

H . P a l o t a v á r o s :  AposztolovicsGyörgy, 
Balog Ferencz, Bartlme Márton, Béres József, 
Bernstein Sámuel, Blaskovits János, Braun Jó
zsef, Brick Lipót, Csikós Mihály, Despotovits 
János, Diebálla György, Exner Győző, Fahn 
Mór, Ferenczy Bálint, Galbavi Floris, dr. Garda 
Samu, Gotthardi István (n. Zámbó J.),^ Göbel 
János György, Görczi Ottó, dr. Halász Kálmán, 
Hausherr Ferencz, Heigerl Jakab, Hemnch 
Lajos, Hibácska József, Hoffenreich Ignácz, 
Hoffer Ferencz, Illés Gábor, Imre Lajos, Jand- 
rók István, Jellenek Manó, Káldor Dávid, Ke- 
czán Izidor, Kégl József, Keller József, Keller 

| Sándor, Keller Vilmos Klein Márk, Klement 
Ferencz, Knöpfelmacher Zsigmond, Kohn Adolf,

! Koronczi Imre, Kováts János, Kováts Lajos, 
Krammer Pál, Krausz Adolf, Krausz Jenő, 
Kram z Miksa, Kucsora István, Kunszt János, 
Laczkovics Béla, Laczkovits Miklós, Liebhardt 
János, Litold György, Löwinger József, Lövin- 
ger Mór, ifj. Maron István, Maron József, Máté 
Imre, Maizer Mihály, Meister Adolf, ifj. Mészá
ros Ferencz (n. Szabó T.), Metykó Károly, 
Miskolczi János, Müller József, Pap Sándor, 
Pintér Gyula, Pischl Ágoston, Pollák Dávid, 
Porás Vilmos, dr. Rádai Lajos, Ráder Sándor, 
Reichert Péter, Rosenberg Sámuel, Scleicher Jó
zsef, Scholcz Gyula, Schober János, Schvartz 
Márkus, Seidel Lajos, Stephany István,^ Strerk 
Sándor, Stern Béla, Stern Móricz, Szabó István 
(n. Balog Zs.), Szakái Antal, Szaller István, 
Dr. Szendefi József, Sziits Artúr, Tesits Mihály, 
Tornyos Antal, Tóth Ferencz, Tóth Sándor, 
Tóth Sándor, Turiák Imre, Turiáb János, 
Turiák Pál, Turiák Péter, Újházi Sándor, Ur- 
hegyi Gyula, Vagner Antal, Dr. Varga Zsig
mond, Véber Gusztáv, Veisz Adolf, Veisz 
Károly, Veisz Sámuel, Vermes Lajos, Vida 
Pál, Viener Béla, Víener Béla, Virágh József 
(r. Reiber T.) Virág Mihály, V olf Béla, Vuko- 
vits Péter, Zavaros Jenő, Zetykó Nándor. — 129.

III. T ó v á r o s: Agocs István, Altman 
Nándor, Arany Béla, Balog János, Balog 
Lukács, Barsi Ambrus, Bátki Endre. Bátki 
Pál, Békési Mór, Bencsik Ferencz, Bencsik 
István (n Mészáros A.), Bóna József, Borbély 
György, Borostyáu Sándor, Cserna Károly, 
Csilléri József, Csizmadia János, Csizmázia 
László, Danóczi József, Deutsch Adolf, F. 
Deutsch Antal, Deutsch Ignácz, Ifj. Dörömbözi 
Ferencz, Dörömbözi József Dörömbözi Károly, 
Engel Áladár, Gróf Festetits Bennó, Dr Fiáth 
György, Fortvingler Ferencz, Gadits György, 
Gánóczy Flóris. Gánti Lajos, Gáspár Károly, 
Glasz Károly, Gödi Károly, Grumszki Ferencz, 
Gyenei József, Halász Mór, Halgancz József, 
Dr. Hattyuffy Dezső, Heller Ábrahám, Heller 
Dávid, Heuman József. Hornig Ferencz, Ö. 
Horváth Gyula, Hützler Antal Kadnár Károly, 
Kaiser József, Kampis József, Kapitány Ferencz, 
Kecskeméti János, Kemény Zsigmond, Keresz
tes Ignácz, Készéi Mihály, Kis György, Kis 
László, Klein Adolf Komáromi Farkas, Kováts 
Alajos, Kováts Alajos, Kováts Ignácz, Kováts 
István (n. Kelemen J.) Kováts István (halász 
n. Horvát J.). Kováts József (n. Kozma E.), 
Krajcsik Soma, Krausz Rudolf, Krécsi Miklós, 
Dr. Lauschman Gyula, Lichtenstern Sándor, 
Lovagi Ignácz, Loydl István, Lukács Amand, 
Madaiassy István, Magara Ántal, Magyaródi 
József Majoros István, Mattesz Mihály, Mátyus 
Ferencz, Melczer Soma, Merschik Lajos, Mihel- 
ler János, Mikó Imre, Mohai Lajos, Molnár 
Béla Mórocz Károly, Mórocza Béla, Németh 
Imre, Németh István, Óhnhauser Nándor, Pató 
József Pálfi János (n. Molnár Zs.), Pálfi Ká
roly, Pete Dani, Petr ás Sándor, Pohlenz Alajos 
Poíacsek Albin, Pribék Mihály, P ikkel János, 
Rauscher Béla, Rainiss József Dr. Révy Fe- 
renez, Rosznagl István, Röchlich Károly, Say 
István,  ̂ Schvartz Adolf, Schvarczer József, 
Senger István, Simon József Sólyom Lajos, 
Stanitz Sándor, Szabó István (n. Molnár' J.), 
Szabó József, Szalai Dániel, Szalai János, (n. 
Szalai I.), Szeib István, Szeivald András, 
Szirbek József, Sieber Nándor, Szondi Károly, 
Szőke István Szurok János, Dr. Szűts Andor, 
Tatay Imre, Tehel Ignácz, Tremkó Ferencz, 
Troli József, Töttös István, Yald Károly, Veisz 
Jakab, Veizenfeld János, Viblinger Jakab, V i
niczai Ferencz, Volfsgruber Gyula, Wohl Zsig

mond, Zimmerman József, Zimmersman János, 
Zóbel Gyula, Zsinka Gábor, —  149.

IV. V í z i v á r o s :  Ambach József, Antal 
Antal, Antal János," Aujedszki Adolf, Balázs 
Miklós, Baroza Ferencz, Barcza Ignácz, Barna 
Ferencz, Basch Adolf, Bodás János, Bódis Imre, 
Bori József, Braun,Mőt. Bruszt Ármin, id. Bür- 
germeister G yörgy, ifj<;,Bürgermeister György, 
Chapó Gyula, Csapiéi? Lászlór  Deák Ferencz, 
Deutsch Béla, Dezső János, Dózsa József, 
Einhirn István, Erdős József, Faragó János, 
Farkas Antal, Feldmann Henrik, Fitos István, 
Frank Adolf, Franké Albert, Freud Vilmos, 
Fried Salamon, Fröschl János, Gazdy Béla, 
Gébért József, Gerbán Ferencz, .Glücksman Li
pót, Glücksman Sámuel, Goldsehmidt Adolf, 
Goldstein Ignácz, Goldstein Izidor, Gründböck 
Károly, Grünfeld Lipót, Gseidt János, Hampek 
Imre, Harmat János, ifj. Hegyi János, Heller 
Mór, Hellensteiner Imre, Henk Péter, Héricz 
Ferencz, Horvát Imre, Horváth János (n. Lerf 
K.), Kálmán János, Kálnay László, ifj. Kasó 
János (n. Stigler T ) Kari István, Kégl László, 
Klein Ignácz, Klein János, Knittelhoffer Ferencz, 
Kocsis Ferencz, Kocsis István, Kováts Ignácz, 
Kovács Mihály, Kovács Miklós, Kozma Sándor, 
Krausz Ede, dr. Krausz Zsigmond, Langmár 
István, Láng József, Lanzerics Antal, Laufe- 
nauer Antal, Lonkai Károly, Löwi Gyula, Lö- 
vinger Benő, Lővinger Vilmos, dr. Máder Ferencz, 
Mayer János, Mayerhoffer Ferencz, Máté Fe
rencz, Mátrai Sándor, Maizer Pál, Mercz József, 
Metykó József, Morstadt Albert, Nagy Antal, 
Nagy József (takácsi), Neizinger Lajos, Ney 
Mihály, N ey Mór, Novotni Alajos, Pásztóry 
Sándor, dr. Pataky Ármin, Pauer István, Pau- 
lini János, Pék Béla, Pete Ferencz, Pick Mór, 
Pinkász Zsigmond, Plentner Péter, Pollák Gusz
táv, Pollák Henrik, Rádi Mihály, Rankl Zsig
mond, Reinitz Mihály, Rainiss Ferencz, Reis- 
ner Domonkos, Reitmann Dávid, Reitman Mór, 
Riczinger Ignácz, Rigler János, Rieder Dezső, 
Rohla Márton, Rosenfeld Lajos, id. Rózsa Fe
rencz, ifj. Rózsa Ferencz, Rózsa Károly, Ruska 
János, Scheiber Mór, Schier Gyula, Schmelczer 
Jákó, Schön Simon, Schvanner János, Schwartz 
Jakab, Schvartz Mór, Schützer Jakab, Seidel 
György, Singer József, Singer Miksa, Sin
ger Simon, Sohár Béla, Siptkó Lajos, Stras- 
ser Ármin, Sváb Kálmán, Szabó András (n. 
Magyar J.), Szabó József, Szigl János, Szi
lágyi Ferencz, Szukovszky Mihály, Szűts La
jos, Tehel József, Tóth Ferencz, Tóth Géza, 
dr. Trummer Gyula, Tuboly István, Tury An
tal, Tury Endre, Tuszkau Mór, Türk József, 
Udvardy Sándor, Valder Bálint, Varga István, 
Véber Károly, Veichinger Sándor, Vinkelman 
Gergely, Vlasits Sándor, Volluer Sándor, Zá- 
vodnik Sándor. — 175.

V. F e l s ö v á r o s  I-sö k e r ü l e t :  Albrecht 
József, ifj. Almási József, Antal József, Bakos 
István, Bakos János, Balázs Mihály, id. Barna 
Ferencz, Belopotoczki József, Berger Ármin, 
Breuer Dávid, Deutsch József A., Erenthal Ig
nác z, Fleischer József, Gaál Kálmán, Havranek 
János, Havranek József, Hegedűs György, 
Hirschfeld Adolf, Horváth István (palotai), 
Horvát István (peresztegi, n. Vendég Á.,) Hor
vát László, Kari József, Katics Gyula, Klein 
Gyula, Knittelhoffer József (n. Polczer M.)r 
Kohn Vilmos, Kováts Pál, Kreutzer Nándor, 
Krieger János, Kurucz Ferencz, Langmár Gás
pár, ifj. L erf János, Lővinger Albert, Magó 
Károly, Marscball Mátyás, Mihályi Eerencz, 
Mikó János, Mirkva János, Müller János, ifj. 
Nagy József (csákberényi, n. Palkovits T.), Nagy 
József (peresztegi, n. Nagyi.), ifj. Orbán Ferencz, 
Orbán Imre, Ó. Varga Dániel, Pap István (n. 
Lencsés K ), Pemmer György, Pénzes József,. 
Peuser Frigyes, Radics János, Roszberger Imre, 
Schmölcz József, Schvartz József, Singer Ignácz, 
Stefanits József, Steiner Béla, dr. Steinhercz 
Jakab, Veiss Bernát, Veisz Vilmos, id. Viniczai 
Mihály, ifi. Zsigmond Pál.— 62.

VI. F e l s ö v á r o s  Il-ik  k e r ü l e t :  
Ifj. Akkerman József, Almási Ferencz, Antal 
Ferencz, Antal Ignácz, Bader József, id. Bezöky 
József, Bogya Ferencz, Faubl Ádám, Fekete 
József, Fister György, Frank Balázs, F*ír®sz 
József, id. Gál. Pál, Gans Ignácz, Oebauer Já
nos, Hári József, Halász János, Havranek An-
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tál, Hegedűs Mihály, Hutflesz Péter, Kálmán 
István, Kaszab Mihály, Klein Mór, Kiér Jó
zsef, K iér Mihály, Krausz József, Lencsés Já
nos (n. Sverteczki K.), Mader Mihály, id. Mann 
József, Martin Simon, Mikó János, Moharos 
Sándor, Mohler Lörincz, Molnár Antal, Molnár 
János, id. Molnár Mihály (n. Érez K.), ifi. Nagy 
János (peresztegi), Neumann Vilmos, Nyikos 
István, Odor József, Ofner Ad ám, Pausch Rafael, 
id. Pemmer József (n. Tőgl K.), Pinczinger Já
nos, ifj. Pinke György, Pokk József, Polczer 
István, Polczer József (n. Kiér A.), ifj. Radics 
György, Rédei József, Schön Ignácz, Schön 
Rudolf, Schultz Jakab, id. Schmeck András, 
Steiner Lajos, Stolczenberger Ferencz, Szakács 
Károly, Szatmári Férencz, Szusz Hermán, ilj. 
Tehel Mór, Töke József (n. Kőszegi K.), Veisz 
Béla, Veisz József, Veisz Sándor, ifj. Vincz 
András. — 71.

A  választási névjegyzékben feltüntetett 
választók közül nem szavaztak:

I. B e l v á r o s :  Bankó Lajos, Benes 
Sándor, Bód Lajos, Bors József, Bruckmüller 
József, Csikós J3él$, Csitári -Emil, Csúcs István, 
Czapáry László, Dwelly Rezső, Jtndel József, 
Endresz Sándor, FJits Miklós, Forster Flórián, j 
Gáncs Jenő, Gold József, Gömbös Antal, Heltai 
Gyula, Hermán Ede, Ifj. Hermán Károly, K. 
Horvát István, Honig Péter, Imrich Viktor, 
Kalocsay Alán, Károly János, Dr. Károlyi! 
Nándor, Kempelen Imre, Kis Mihály, Klöbner 
Péter, Kolonics Ferencz, Kovács Mihály, Ko
vács Sándor Ármin, Kubik Lörincz, Kuti Már
ton, Lakatos Károly, Landesman Dávid, Dr. 
Lauschman József, Lengyel János, Lörincz 
K ároly, Löw Károly, Lüwi Adolf, Luttor Fe
rencz, Lükő László, Márián G yörgy, Mátrai 
Ede, Meszlényi Lajos, Mihályi József, Miller 
József, Mocsonoki József, dr. Molnár Samu, 
Müller József, Neuman Lipót, Niezki Tivadar, 
Orbán Rezső, Pallér Kelemen, dr. Pellet Ödön, 
Perényi Béla, Piski László, Rákos Mihály, 
Reiniss Mátyás, Roszberger Károly, Schlam- 
madinger Antal, Schuberth Emil, dr. Steiner 
Fülöp, Szálai János, Szögyény-Maricn László, 
Takács Ferencz, Theodorovics Ferencz, Tóth 
János, Trummer Sándor, Veisz Hermán, Vetzel 
János, Vogel Alajos, dr. Zaáry József, ifj. gr. 
Zichy János. — 74.

II. P a l o t a v á r o  s: Ács Ferercz, Bélák 
András, Boros Sándor, Borsányi Endre, Bra- 
nizsa Károly, Dánczinger Ignácz, Deutsch 
Adolf, Dittmár József, Erhardt Ede, Fekete 
Ferencz, Gerendái Gyula, Gotthárdi János, Id. 
Gotthárdi József (ne>e Szabó Erzsébet), Ifj. 
Gotthárdi József (neje Kertai Katalin), Gyurtsik 
Márton, Hirtljng Pál, Horvát Ferencz, Horvát 
József (katona). Illés Gyula, Kálmán Vincze, 
id. K irály János, Komlósi Lipót, Korádi János, 
Kosa Ferencz, ifi. Kovács Antal, König Károly, 
Körösi Mihály, Krausz Lipót, Kunos Gyula, 
Lencsés József, Lichtneckert János, Lippert 
Ferencz, Lörincze Elek, Meizer András, Nagy 
Ignácz, Nyéki Jenő, Nyitrai Alajos, Pákozdi 
Antal, Radics Bernát, Br. Salamon Mihály, 
Schmidt Károly, Sckvarcz Mór, Strobel Fülöp, 
Szabó Mihály (neje Kis Juliánná), Szőke István, 
Sböllösi Ferencz, Veisz Károly, Veisz Sámuel, 
Vida Dezső, Vig András, Viniczai Pál. — 51.

III. T  ó v á r o s : A lföldi János, id. A2- 
mási Ferencz, Bárándi István, Berger Gyula, í 
id. Bernát Pál, Birkmayer Lajos, Bón Alajos, 
Boros György, Chlumszky János, Császár Ist
ván, Cserna Sándor, Csizmadia István, Csiz
madia József, Csizmazia László, dr. Eder Józs., 
Farkas Sándor, Fiáth Imre, Havas Imre, Holcz- 
hauszer Antal, Hollósi Sándor, Jánni Ferencz, 
Kenessey Gyula, Keresztes Károly, Korent 
Antal. Kovács András (n. Katona Horvát-Anna), 
Kovács Elek, Kovács Ferencz, Kovács Ignácz, 
Kovács Lajos, Kovács Mihály, Kupecz József, 
Márkus Antal, Marton József (neje Nagy 
Rozália, Ifj. Mészáros János (n. Töke Borbála), 
Péngl Lipót, Say Ferencz, Say Károly, Schil- 
hán János, Sigrai Gyula, Szabó János n. Berki 
Zsófi, Szarka Gábor, Szombat György, Tomka 
Mikiós, Trombitás István, Veicher Alajos W olf 
Gusztáv, Zórádi János, Zsátos Antal, Zsigray 
Sándor. — 51.
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IV. V i z i v á r o s :  Almási János, 
Baraa Viktor, Bencsik Imre, Bobik Ignácz, 
Csizmás Elek, Dám Antal, Deletor István, De- 
vecseri Mihály, Dorner József, Dorner Károly, 
Einhirn János, Elbert Antal, ifj. Emhecht János, 
Emhecht József, Eördögh Mihály, Fekete An
tal, Freud József, Freudman Mór, Giffing Ede, 
Graman Mihály, Grünschnek János, Haden 
József, Hauptvogel János, Heider István, Holly 
István, Homola István, ifj. Horváth János n. 
(Plentner Erzse), Jakosits János, Kari István, 
Keglovich Dezső, Kincses Mihály, Kubni Fe
rencz, Kueserauer András, Kuti Fülöp, Kü 
József, László Lajos István, {Lepsényi János, 
Lézer Ferencz, Lipp Ágoston, Liszits Lajos, 
Lóbinger Győző, ifi. Márián Péter, Nagy József, 
Német Mihály, Noficzer István n. (Pauluez 
Borbála, Nyári Imre, Orbán Ferencz- Pángl 
István, dr. Pataki Ármin, Schlammadinger 
Alajos, Schmelczer Jakab, Dr. Schwarcz Gyula, 
Szabó Ferencz, Szimnicz Ede, Tornán József, 
Topics József, Tuboly Gyula, Tujner József, 
Vecseri Lajos, Veisz Adolf, Veisz János, Veisz 
Mihály. — 64.

V. F e l s ö v á r o s .  I. k e r ü l e t .  Berregi 
György neje Almási Juli, Csapó István, Her- 
der Alajos, Horváth Ferencz, Horvát Lajos, 
Kovács György, Kovács István boda, neje Liszi 
Kati, Lichtnebkert Antal, Mancz János, Mirth 
Ferencz, Molnár József neje Liszi Juliánná, 
Nagy István per., neje Radics Anna, Sütő Ig
nácz, Szabó Ignácz, Sziksz András, Tóth Aladár, 
Töke Mihály (n. Horváth Borbála), Vertheim 
Ármin, Volkenstein Ignácz. — 27.

VI. F e l s ö v á r o s  11-ik k e r ü l e t .  
Balog János neje Kovács A., Barabás József, 
Baukál János, Id. Farkas József neje Palko- 
vics Erzse, Lendvai Ferencz neje Hegedűs R., 
Liszi István, Moenich Károly, Németh József 
hajdú, Oremusz József, Pintér József,,Plotnmer 
Károly, Pok József Polczer István, Polczer 
József n. Kiér Anna, Radics János n. Polczer 
Katalin, Süveges Ferencz, Szabó György, Szabó 
János, Szilasi Imre, Trukkensitz József, Véber 
János, Vincz József, Virágh István, Szalai Mi
hály, Müller János.g— 26.

Irodalom és Művészet.
Senki fia, Verne Gyula regénye. Egyedül 

jogosított képes kiadás. Fruncziából fordította 
Gaal Mózes; kiadta a Franklin-Társulat az ere
deti ffanzcia kiadás képeivel. A  nagy népszerű 
franczia iró egyik legújabb regénye ez. -  
Müveinek hatásos elemeiből az érdekfeszitö 
kalandok ebben sem hiányzanak, de a regény 
anyaga sok tekintetben elüt. Verne regényeitől. 
A z idegen világrészek helyett egy ismert ország
ban szerepelteti hőseit, a szerencsétlen Irland- 
ban, melynek elhagyatottságát, szegénységét, 
nyomorát, meghatóan festi le. Az irlandi életen 
visz keresztül Senki fiának változatos sorsa, egy 
boldogtalan kis gyermeké, kin^k senkije sincs a 
világon, kit komédiások körmei közül szabadit 
ki ? nép. Aztán egy gyermek-menedékhelyre 
kerül, a hol azonban valóságos tolvajiskolába 
jut. Dickens híres árvagyermekei óta oly  rokon
szenvesen é s ' szivrehatóan alig jelent még meg 
olvasó előtt egy gyermek élete, mint Senki 
fiáé, ki küzd folyton, egymástérik a csapások, 
nincs más barátja, csak kutyája. De becsületes 
marad, szivét a nyomor és szenvedés meg nem 
rontja, mig végre kiküzdi magát, s hálás jólte- 
vöje lesz azoknak, a kik valaha könyörülete
sek voltak iránta. A  szegénység, az elhagya- 
tottság küzdelmei körül az élet rendkívüli tar
kaságát, lrland sajátságait, érdekes alakokat 
talál az olvasó. Az ifjúság számára is kitűnő 
könyv Verne regénye, lebilincselő, ismeret- 
bővítő és nemes irányú. — A  Franklin-Társu
lat díszesen, sok illusztráczióval állította ki az 
ajándékul is alkalmas müvet, mely 468 oldalt 
foglal él, s ára fűzve : 8 frt, vászonkötésben : 
3 frt 60 kr.

ü j zenem üvek. (Megjelentek Rózsavölgyi 
és Társa cs. és kir. udv. zenemükereskedés ki
adásában, Budapest, Kristóftér.) Hárfára irt 
zenemü-ujdonság ember emlékezet óta nem je
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lent meg Magyarországon. Az a „Sérénadé8 
(op. 3.) melyet Kastner Alfréd irt, a Rózsa
völgyi czégnek alighanem első, hárfára szóló 
kiadványa. A  mti sikerült, szép; előkelő ízlésű 
komoly, érzéssel teljes mü. —  Férfi négyes- 
karra is ritkán jelenik meg valami: azért szívesen 
üdvözöljük azt az olaszos Bordalt, melyet köz
életünk egy ismert alakja, Hilóczky Béla szer
zett. A  könnyen énekelhető, nagyon dallamos 
mü tenorszólama csak az a-ig megy föl. 
Sikerült darabok a „Chrysanthének8 czimü 
quadrille, Geszler Ödöntől, Hűvös Iván „Avec 
piaisi8 czimü bájos mazuija és .Hazai hangok8 
Faweter Antal müve.

Közgazdaság.

Az „in sich“-1izlet
(K. Ö.) A  bécsi Riedling után Kánitz 

Manót a budapesti bankárt és börzebizományost 
érte utol a földi igazságszolgáltatás sújtó keze. 
Ezzel njból beigazolva látjuk azon áÜitásnnk 
igazságát, hogy sehol egyetlenegy üzletág sem 
nyújt annyi kedvező alkalmat a közönség lépre 
csalására s kifosztására, mint a banküzlet. 
Kétes exisztencziák, sokszor a börtön czelláiból 
kikerülve banküzletet nyitnak, pár év alattt 
nagy vagyont szereznek, felküzdik magokat a 
társadalom hangadói közé. kitüntetésekre^tesz- 
nek szert s a közéletben vezérszerepet játszanak. 
Mert hiába, nálunk mindaz, ami a merkantil- 
politikának a kifolyása, a pénzintézetek, a 
bankok, bankárok s bizományosok még mindig 
a közbámulat tárgya s közgazdasági téren első 
rangú tényezőnek tekintetik. A  választott nép 
született finánczkapaczitás, azért csak saját 
érdeke ellen vétene, ha a pénzüzletek világá
ban másnak is engedne beszóllást.

A  Kánitz bankjának sorsa bizonyítéka 
annak a lelkiismeretlen üzletnek, melyet a ban
károk a közönség kizsebelésére nz „in sich“ 
játék örve alatt folytatnak. Az „in sichu-üzlet 
lényegileg a következő eljárásban áll. A  bankár 
ki igen jól van tájékozva a pénzpiacz helyze
téről, a neki sajátos modorával azt tanácsolja 
kliensének, hogy bízza meg bizonyos számú 
részvények vásárlásával, melyek rövid időn 
belül minden bizonnyal emelkedni fognak. A  
kliens, kit a játék szenvedély s a nyerészke- 
kedési vágy vitt a bankár hálójába, készséggel 
egyezik bele a részvények vételének megbízá
sába. Ne tessék most már azt gondolni, hogy a 
bankár megfelel kliense óhajának r megveszi az ál
tala ajánlott részvényeket. De miért is venné meg 
ezeket a papírokat, mikor tudva spekulál ezen 
papirok árhanyatlására. És e tekintetben ritkán 
hagyja cserben a bankárt a pénzvilág emberei
nek sajátos szimatja. Az általa megvételre aján
lott értékpapírok árfolyama hanyatlik s a meg
rémült s a bankár által megdolgozott kliens az 
értékpapírok eladásával bízza meg a bankárt. 
Ezt a bankár persze nem teheti meg, mivel a 
papírokat meg sem vette. Hanem sokkal lelki
ismeretesebb az árkülönbözet kiszámításában, 
mit a klien- rovására a fedezeti pénzből 
zsebre vág.

Az „in sich-“ üzlet, vagyis az önmagára 
való játszásnak tehát az képezi az erkölcste
len oldalát, hogy ugyanakkor, mikor valame y  
papírnak az árfolyamhanyatlására spekulál, 
ugyanakkor tanácsolja klientének ezen papirok 
vételét. Eljárásának korrektségét a bankár 
nem igazolhatja avval, hogy a papirok árfo
lyama emelkedhetett volna. Mert feltéve, hogy 
az meg is történik, szívesen vállalkoznék a 
a különbözet kifizetésére, hogy kiszemelt áldo-

0 0 0 0 0 1 0 3



FEJERMEGYE1 NAPLÓ 1896. november 4.

zatát annál könnyebben kifoszthassa, ki az 
egyszer zsebrevágott haszon után menthetet
lenül a játék szenvedélynek esik áldozatául.

Az önmagára való játszás csak egyik 
módját képezi azon üzelmeknek, melyek segít
ségével a bankárok a hiszékeny közönséget 
kizsebelib. De hány a nagyközönség előtt ál
talában ismeretlen eszköz áll a társadalom ezen 
heréinek rendelkezésre, melyek felhasználásá
val, sőt hivatkozással a kereskedelmi törvény 
rendelkezéseire, szabadon vadásznak a közönség 
zsebére. Hogy a rendőrségnek az eddiginél nar 
gyobb figyelemben kellene részesítenie a kü
lönböző banküzletek, váltóüzletek s tözsdeiro- 
dák tulajdonosait, az bizonyos.

* A  lovasberényi vásár. Országos vá
sárt e hó 2-án tartották meg Lovasberényben, 
mely igen látogatott volt, daczára hogy egész
nap esett az eső, a legnagyobb forgalom a 
zöldségeseknél volt. Mindazon által más czik- 
keknél a kínálat felülmúlta a keresletet. 8 ezen 
vásár arról is nevezetes, hogy a 'marha vásár
ban egy B. M. nevű fejérvári lakos zsebjéből 
230 irtot kimetszettek a tettes ismeretlen.

VASÜTI ÜJ MENETREND.
é

— Érvényes 1896. okt. 1-től. —

Budapest-Székesfejérvár—N.-Kanizsa.
iádul érkezik tódul érkezik

Gyorsv.: 7 00 reg. 8-30 d.e. 8-40 d.e. 11*45 d.e. 
Szem. v.: 7-10 reg. 9'16 d.e. 9-26 d.e. 1-39 d.u. 
Vegy.v.: 2-25 d.u. 4-27 d.u. 4-33 d.u. 8’55 este 
Vegy.v.: 5-25 d.u. 7-39 este — —
Gyorsv.: 7-45 este 9*11 este 9-18 este 12-l0éjjel 
Szem.v.: 9-25 este 11-33 este 11‘43 este 3-52 éjjel

N.-Kanizsa—Ssékesfej érvár—Budapest.
indul érkezik indul érkezik

Szem.v.: 12-15 éjjel 406 reg. 4*24 reg. 6-29 d.e. 
Vegy.v.: — — 6-15 reg. 8-25 d.e.
Gyorsv.: 5-47 reg. 8-39 reg. 8-49 reg. 10-10 d.e. 
Vegy.v.: 10-00 d.e. 200 d.u. 2-35 d.u. 4-3l d.u. 
Szem.v.: 2-00 d.u. 6-00 d.u. 6-08 este 8-12 este 
Gyorsv.: 5-06 d.u. 8'00 este 8-15 este 9-40 este
Sz.-Fejérvár— Veszprém. Veszprém.— Sz.-Fejérvár.

iml"< ,  ,  érkezik indul érkezik
Szem.v.: 5-20 d.e. 8-03 d.e. 4-19 reg. 6-— d.e. 

n „ 9-34 d.e. 10-52 d.e. 7-08 reg. 8-34 d.e.
„ „ 1-— d.u. 2-33 d.u. 4-43 d.u. 5-53 d.u.
„ „ 9-27 este 11-— este 9-11 este 11-09 est.
Székesfej érvár — Komárom-Ujszöny.

Indul: d. e. 10-— Vegyes v. Érk.: d. u. 2-46
este 9-32 Slemély v. éjjel 12-41

Komárom-Ujszöny---------Székesfejérvár.
Indul: regg. 3-41 Vegyesv. Érk.: d. e. 8-22

d. e. 11-27 Személyv. d. u. 2-26
Székesfej érvár---------Adony-Szabolcs.

Indul: regg. 4-19 Vegyesv. Érk.: regg. 5-57
d. u. 2-30 Vegyesv. d. u. 3-47

Adony-Szabolcs-------Székesfejérvár.
Indul: regg. 6-37 Vegyesv. Érk.: regg. 7-54

este 6-— Vegyesv. este 7-22

HMM
felvétetnek kiadóhivatalunk
ban (Szent-lstván-tér 1. sz.) 

jutányos árért.

P s e r h o f e r
„ V É R T I S Z T I T Ó  P I L U L Á 1“

ezelőtt: „egyetemes plluiate“ neva alatt5
ez utóbbi nevet teljes joggal megédemlik, mivel csakugyan alig létezik betegség, m ely
ben ezen labdacsok csodás hatásukat ezerszeresen be nem bizonyítottak volna.

Évtizedek óta ezen labbacsok általános elterjedésnek örvendenek és alig van 
család, melyben ezen kitűnő báziszerböl készlet nem volna található

Számtalan orvos által ezen labdacsok háziszerül ajánltatnak és ajanltatnak, 
minden oly bajoknál melyek a rossz  em észtésből és szék rek ed ésb ő l erednek: mint 
epezavarok, májbajok, kólika , vértólnlások, aranyer, béltétlenség, s hasonló 
betegségeknél. Vértisztitó tulajdonságuknál fogva kitűnő hatással vannak vévsze- 
g én ység  s az abból eredő bajoknál is : igy sápkórnál, id egességből szárm azó 
fe jfá jások n á l stb. Ezen vértisztitó labdacsok olyan könnyen hatnak, hogy a leg
csekélyebb fájdalmakat sem okozzák, és ennek folytán még a leggyengébb egyének, 
de még a gyermekek által is minden aggodalom nélkül bevehetök.

Ezen „vértisztitó p iln lá k “ valód i minőségükben egvedül P serhofer J. g y ó g y 
szertárában „az arany b irodalm i almához* S in gerstr  sse tíécsben készíttetn ek . 
Egy doboz ára 15 drb. pilulával 21 kr o. é. Egy tekercs 6 dobozzal 1 frt 5 k r. A  
bér elöleges beküldése mellett ára bérmentes megküldéssel: 1 tekercs labdacs 1 frt  
25 kr. 2 tekercs labdacs 2 frt 30 kr. 3 tekercs labdacs 3 frt 30 kr. 4 tekercs lab
dacs 4  frt 40 kr. 5 tekercs labdacs 5 frt 20 kr. KJ tekercs labdacs 9 fr t  20 k r. 
E gy tekercsnél kevesebb nem küldetik.

XB. Nagy elterjedtségüknél fogva ezen pilulákat legkülönbözőbb alak és név 
alatt utánozzák;“azért figyelmeztetünk mindenkit, hogy világosan „P serh ofer  J. vél‘- 
tisztitó pilnláit kell kérni és csak azok tekintendők va lód iaknak  melyek használati 
utasítása Pserhofer J. sajátkezű aláírásával van ellátva s melyek a dobozfedők fe l
iratán ugyanazon névaláírással veres nyomásban vannak ellátva.

A számtalan levél közül, melyekben e pilnlák fogyasztói a legkülönbözőbb és 
legsúlyosabb betegségek után visszanyert egészségükért bálát mondanak, csak néhányat 
igtatunk ide azon megjegyzéssel, hogy mindenki, aki csak egyszer használta e pilu
lákat, azokat tovább ajánlja.

Köln, 18D3. ápril 30.
Igen tisztelt Pserhofer u r! Legyen oly szives, küldjön ismét 

az Ön föliilmnlhatlan vértisztitó labdacsaiból Ifi tekercsesei 
utánvét mellett. Egyszersmind fogadja legmélyebb köszönetéinél 
az ön csoda-erejű lahdac-aiért. Vagyok kiváló tisztelettel Pfttrlis- 
tik Feremz. Köln, Lidonthal.

I/rasche, Flörtnlk mellett, 1887. szept. 17.
Tekintetes ur! Valóban az Isten szent akarata volt, hogy az 

ön labdacsai kezeimhez jutottak, s jelenleg megírom önnek azok 
eredményéi; gyermekágyban meghűltem, ügy hogy dolgaimat már 
nein voltam képes végezni s ezóta már bizonyára rég meghaltam 
volna, ha az ön csodálatra méltó labdacsai meg nem mentenek, 
az Isten áldja meg önt ezerszeresen érte. Hiszem, hogy az ön lab
dacsai tökéletesen ki fognak gyógyítani, mint a hogy másokat is 
meggyógyított. Kniíle Teréz.

Bées*UjheIy, 1837. decz í).
Tekintetes ur! Legforróhli küszüneteinet fejezem ki Önnek, 60 

éves nagynéném nevében. Öt évig szenvedet idült gyomorhurat s 
vizkorban. Az élet már csak kín volt rá nézve s valóban egészen 
le is mondott az életről. — Véletleuiil valahogy az ön kitűnő

A (náci nAüiínV-linilDl' lí,5niíiarci O. VV.-tál Lindauban, ininden- 
AlpöM UUICIIJ lUjllUj nemű gyomorbaj ellen. E gy palacak ára 
2 trt 60 kr., egy fél palack l frt 40 kr., */., palack 70 kr.

Amerikai k ö m í p j M e s ,
tagszaggatás, esipóbántainm. féloldali fejgöres, ideges foéfájjás, fe j
fájás, fülszaggatás sth. ellen I frt 20 kr.

vértisztitó-Iabdacsaiből egy dobozzal jutottak kezeihez s annak 
huzamosabb ideig való használata után teljesen felgyógyult. Teljes 
tisztelettel AVeinzcttel Jozefa.

Eichengraberaint, Gfóbl mellett, 1893. márcz 27.
Tekintetes u r ! Alulírott tisztelettel kérem, szíveskedjék az ön 

valóban hasznos és kitűnő labdacsaiból számomra ismét 4 tekercs
esei megküldeni. Nem mulaszthatom el egyszersmind, hogy ezen 
kitűnő labdacsok becses voltát illetőleg legmélyebb elismerésemnek 
neadjak kifejezést s azokat, hol csak szerit tehetem,.mindenütt a leg
melegebben fogom szenvedő embertársaimnak ajánlani. Ezen k ö 
szönetnyilvánításomnak tetszése szerinti nyilvános felhasználását 
pedig ezennel rendelkezésére bocsátom. Mély tisztelettel Hahn IgliátZ.

Gotschdorf, Kolbach mellett osztr. Szilézia, 1886. okt. 8.
Tekintetes ur! Tisztelettel felkérem önt, szíveskedjék az ön 

egyetemes vértisztitó-lahdacsaiból egy 6 dobozból álló tekercset 
megküldeni. Egyedül csak az ön csodálatos labdacsainak köszön
hetem, hogy gyoraorbajomból,mely Öt éven át gyötrött, megszaba
dultam. Nem is fog nálam ezen labdacs sohasem hiányzani, s te
kintetességednek pedig ezennel a legmelegebb köszöneiemet feje
zem ki. Legmélyeöb tisztelettel. Zw ickli Anna.

Ezen szer eltávolitlja a íábfzzadásí és az 
abból származó kelemetlon bűzt. A  lábbein 

kiméit és ártalmatlan szernek van bebizonynlva. E dy doboz ára 50 
kr. Bérmentes megküldéssel 75 kr.

hnrut, rekedtség, köhögés stb. ellen, egy doboz 35 kr, 
1 IdfcGl [101 bérmentes megküldéssel 60 kr.

F m - h a l m m  l>öer5lúftir J**től. Évek óta legbiztosabb szernek 
1 l lg j  hUlíöttuI van elismerve mindennemű fagybajok és idült se
bek stb. ellen. 1 tégely 40 kr. Bármentes megküldéssel 65 kr.

Stolí Koia-késziimenyei

ellen. 1 palack 
1 frt 50 kr.

Ár, általánosan ismeretes kitűnő háziszer a 
_ — Uij hurut, rekedtség, görcsös köhögés stb. 
i 50 kr. Két paiaczk bérmentes megküldéssel

ti a  legmegbízhatóbb szer s  golyvánál, 1  üveggel 
U) 40 kr. Bérmentes megküldéssel 65 kr.

sgromlott gyomor, rósz 
lésztős, mindennemű altesti

T anDochinin-liaj kenőcs, ^ ”^ : rorS , t
a legjobbnak elismerve. 1 csinosan kiállított nagy szelencze ára 2 frt.

Rff¥ptpíílAQ-tíiniUI7 prof* Standéitól a vágott és szúrt sebek ellen 
^őJ^yblilDú Lüjldoti) mindennemű roszlndolatu gyűlések ellen, m ig 
az Időnként kifakadó idült lábdaganatok ellen is, a körömméreg 
ellen, a sebes- és gyulladásos mellek, minden ezekhez hasonló ba
jok  ellen sokszorosan jónak bizonyult. Egy tégely áta 50 kr. B ér
mentes megküldéssel 75 kr.

J* Bullricb A . W .-től. Kitűnő háziszer a 
) megzavart emésztés minden következőié- 

-w-í3: szédülés, gyomergörca, gyomorhév, aranyér, 
n. 1 csomag ára 1 frt.

nyei, u. m. fej 
dugulás stb. ell

kiváló szer egyoldalú fejszaggatás, fogfájjás, szagga- 
') tások stb, ellen. Ara 1 frt.I ------* *“ »J MWUIk niu, CMQU, ATtt 1 in .

i ^  felsorolt készítményeken kívül még az összes magyar lapokban hir
detett valamennyi bel- és külföldi gyógyszerészeti különlegességek készletben tartat-
S e s z e r e z t S .raktár°nn em  ^  kivánatea P°at° 3aa 3 legjutányosabban

te lie s it te S kÜÍdéSe^  P° 8ta Í R ®  ,a Pénz elöleSes beküldése meHett a leggyorsabban teljesittetnek, nagyobb megrendelések az összeg utánvétele mellett is. *

P S E R H O F E R  J  ^sy^eréaz  „zmn goldenen Reichsapfel“
r o t u n u r t K  t i .  B é e s I . , S m g e p s t r a s s e  1 5 .

bekül! őÍ  ^ L ? d elv - k -H tá ? ÍjmenteS “ eSkmdése csak a “ f e l e l ő  viteldiják előzetes 

. . . .  Valódiaknak egyedül csak azon labdacsok tekinthetők, melreknek használati
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